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English

Safety requirements and warning

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical,sensory
or mental capabilities or lack of experience and knowledge if the have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

WARNING: Turbo nozzles* have a rotating brush in which parts may become entrapped. Please use them with
caution and only on intended surfaces. Please turn the vacuum cleaner off before removing entrapped parts or
cleaning the brush. *Certain models only.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
Cleaning and maintenance shall not be made by children without supervision.
Always disconnect the plug from the mains before cleaning or maintaining the appliance.

Never use the vacuum cleaner without its filters.

Caution

This appliance contains electrical connections.

+ Never vacuum any liquid.

+ Do not immerse in any liquid for cleaning.

« The hose should be checked regularly and must not be used if damaged.

The above can cause serious damage to the motor, which is not covered by the warranty.
This vacuum cleaner is for domestic use only.

Never use vacuum cleaner

« Close to flammable gases, etc.

« On sharp objects.

+ On hot or cold cinders, lit cigarette butts, etc.

+ On fine dust, for instance plaster, concrete, flour.

Power cord precautions

« Regularly check that the plug and cord are not damaged. Never use the vacuum cleaner if the cord is damaged.

« If the cord is damaged, it must be replaced only by an authorized Electrolux service centre in order to avoid a
hazard. Damage to the vacuum cleaner’s cord is not covered by the warranty.

« Never pull or lift the vacuum cleaner by the cord.

All servicing and repairs must be performed by an authorized Electrolux service centre.
Store the vacuum cleaner in a dry place.

Consumer information

Electrolux declines all responsibility for all damages arising from any improper use of the appliance or in cases of
tampering with the appliance. For more details of warranty and consumers’ contacts see the Warranty Booklet in
the packaging. If you have any comments on the cleaner or the Operating Instructions manual please e-mail us
at floorcare@electrolux.com.

Sustainability policy

This product is designed with the environment in mind. All plastic parts are marked for recycling purposes.
For details see our website: www.electrolux.com.

The packaging material is chosen to be environmentally friendly and can be recycled.

Recycle the materials with the symbol 3. Put the packaging in applicable containers to recycle it. Help protect
the environment and human health and to recycle waste of electrical and electronic appliances.

Do not dispose appliances marked with the symbol £ with the household waste. Return the product to your
local recycling facility or contact your municipal office.

The declared values on the energy label are measured according to the required measurement methods
(EN60312-1).

‘ Electrolux_Safety advice.indd 2

Précautions de sécurité et avertissement

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de plus de 8 ans, ainsi que des personnes dont les capacités physiques,
sensorielles et mentales sont réduites ou dont les connaissances et I'expérience sont insuffisantes, a condition d'étre
surveillés ou d'avoir recu des instructions concernant I'utilisation sécurisée de I'appareil et de comprendre les risques
encourus.

AVERTISSEMENT: Les brosses Turbo* sont dotées d’une brosse rotative dans laquelle des objets peuvent se coincer.
Veuillez les utiliser avec précaution et uniquement sur des surfaces adaptées. Eteignez l'aspirateur avant de retirer les
objets coincés ou de nettoyer la brosse. *Suivant les modéles.

Les enfants doivent étre surveillés, pour éviter qu'ils ne jouent avec cet appareil.
Le nettoyage et |'entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.
Toujours débrancher la fiche de la prise avant toute opération de nettoyage ou d’entretien de votre aspirateur.

Ne jamais utiliser I'aspirateur sans filtres.

Attention

Cet appareil comporte des connexions électriques :

+ Ne jamais aspirer de liquide.

« Pour nettoyer I'appareil, ne le plonger dans aucun liquide.

+ Leflexible doit étre régulierement vérifié et ne doit pas étre utilisé s'il est endommagé.

Les éléments susmentionnés peuvent provoquer de graves dommages au moteur.
La garantie ne prend pas en charge ce type de dommage. Cet aspirateur est exclusivement destiné a un usage domes-
tique.

Ne jamais utiliser I'aspirateur

« A proximité de gaz inflammables, etc.

« Sur des objets pointus.

« Sur des cendres chaudes ou refroidies, des mégots de cigarettes incandescents, etc.

« Sur des particules de poussiére tres fines issues entre autres du platre, du béton ou de la farine.

Précautions d'emploi du cordon d’alimentation

« Vérifier régulierement que la prise et le cordon ne sont pas endommagés. Ne jamais utiliser I'aspirateur si le cordon
est endommagé.

+ Sile cordon d'alimentation est endommagé, il peut uniquement étre remplacé dans un Centre Service Agréé Elec-
trolux, afin d'éviter tout danger. Les dommages portés au cordon de l'aspirateur ne sont pas couverts par la garantie.

« Ne jamais tirer ni soulever I'aspirateur par le cordon.

Toutes les révisions et réparations doivent étre effectuées dans un Centre Service Agréé Electrolux.
Ranger l'aspirateur dans un endroit sec.

Informations consommateur

Electrolux décline toute responsabilité pour les dommages résultant d’une utilisation incorrecte de

I'appareil ou en cas de modification de I'appareil. Pour plus d'informations sur la garantie et les points

de contact consommateur, voir le livret de garantie inclus dans 'emballage. Pour nous transmettre vos commentaires
sur l'aspirateur ou sur les instructions d'utilisation, envoyez un e-mail a I'adresse floorcare@electrolux.com.

Appareil en fin de vie

Ce produit a été concu dans un souci de respect de I'environnement. Tous les éléments en plastique
sont marqués a des fins de recyclage. Pour plus de détails, visiter notre site Web: www.electrolux.com.
Les emballages sélectionnés sont sans danger pour I'environnement et recyclables.

7. /Y . . N
Recyclez les matériaux portant le symbole ©5. Déposez les emballages dans les conteneurs prévus a cet effet.

Contribuez a la protection de I'environnement_et a votre sécurité, recyclez vos produits électriques et électroniques.
Ne jetez pas les appareils portant le symbole /- avec les ordures ménageres. Emmenez un tel produit dans votre cen-
tre local de recyclage ou contactez vos services municipaux.

Les valeurs déclarées sur I'étiquette énergétique ont été mesurées conformément aux méthodes de mesure requises
(EN60312-1).
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bbarapcku

W3unckBaHna n npegynpexaeHns 3a 6esonacHocT

To3un ypen moxe fa 6bae n3non3BaH oT Jela Haj 8 roguiHa Bb3pacT, KakTo v iua C HaManeHu Gprsnyecku,
CETUBHU 1 YMCTBEHW Bb3MOXHOCTY UNK IMLia 6€3 onuT 1 NO3HaHKA, CaMo aKo Te ca NOoA HabnogeHne nnm 6vaat
VHCTPYKTUPaAHN OTHOCHO 6e30macHata ynotpeba Ha ypefa v Bb3MOXHITE PUCKOBE.

BHUMAHMUE: Typ60 HakpalHMUM* ©MaT BbPTALLA Ce YeTKa, B KOATO MOraT a nonagHat Yactu. Mons, nsnonssante
' BHYMATESTHO 1 CaMO BbpXY NpeaHa3HauveHy NoBbpxXHOCTU. Mona, n3knioyete npaxocMyKaukata, npean fa
OTCTPaHWTe yNIOBEHUTE YacTy UAK Aa NOYMCTUTE YeTKaTa. *Camo onpedeneHu modenu.

[leuata TpsabBa Aa Ce Haa3MpPaBaT, 3a fla Ce rapaHTMPa, Ye HAMA Aa CW UTPanT C ypeaa.
MouncTBaHETO U NOAAPBKKATA He 61Ba ia Ce U3BbPLLBAT OT Aela 6e3 HabnoaeHme.
Mpean NounCTBaHe UK N3BbPLUBAHE Ha TEXHUYECKO 0OC/Y)KBaHE Ha Ypefa U3BafeTe LWencesa OT KOHTaKTa.

Hukora He n3non3gaiiTe NpaxocmMyKaukata 6e3 puntpu.

BHumaHune

To3u ypen ma enekTpryeckn Bpb3KUu.

+ Hukora He BCMyKBalTe TEUHOCTM C NPaxoCMyKaykaTa

+ He noTanawnTe B TEYHOCTU NPY NOYNCTBAHE

+ MapkyubT TpAbBa fja ce NPOBepABa PeJOBHO 1 He TPAGBa fa Ce 13MOoN3Ba, ako € NOBPEAEH.

[opecnomeHaTuTe AENCTBIA MOXE fja MPUUMHAT CEPO3Ha NOBPEAa Ha eNeKTPOABMIaTeNs, KOATO He Ce MOKpMBa
OT rapaHumsTa.
MpaxocmyKaukaTa e camo 3a JoMallHa ynoTpeba.

Hukora He nsnonspaiTe npaxocMyKaykarta

« B 6nm30cT go Bb3nnameHMMm ra3ose 1 ap.

+ 3a oCTpu NnpeameTu.

+ Bbpxy ropelua nnm ctygeHa crypus, 3a ropAwm yrapku ot Lurapu v ap.
+ 3a Q¥H Npax, Hanpumep Ma3unska, 6eToH, bpaLLHo.

Mpeana3BaHe Ha 3axpaHBalmA Kaben

« PenoBHO NpoBepsBaliTe fanu WencenbT 1 KabensT He ca noBpeaeHN. HuKora He noni3eaiiTe NpaxocMyKaykaTa,
aKo KabenbT e NoBpeaeH.

« AKo 3axpaHBalLMAT Kaben e noBpeaeH, Tol TpAbBa fa Oble CMEHEH CaMO B YMb/IHOMOLLEH CEPBM3EH LIEHTHP Ha
Electrolux, 3a ga ce nsberHe onacHocT. loBpepa B Kabena Ha NpaxocMyKaukaTa He e MOKpPUBa OT rapaHuuATa.

« Hukora He gbpnaiiTe 1 He BAMranTe NpaxocMyKaukaTa 3a Kabena.

BcruKkmM peMoHTU 1 CepBr3HO 06CyKBaHe TPAOBa Aa Ce U3BbPLUBAT B YMb/IHOMOLLEH CEPBU3EH LIEHTbP Ha Elec-
trolux.
CbxpaHsBaliTe NpaxocMyKaukaTa Ha Cyxo MACTO.

WHpopmaums 3a notpebutens

Electrolux He HOCK HVKaKBa OTFTOBOPHOCT 3a LETK, MPUUMHEHN OT HENPABMWIIHA YNoTpeba Ha ypeda unu B ciydam
Ha MaHunynayum no ypega. 3a no-nogpobHa MHPopmaLa OTHOCHO rapaHUmATa U MHGOPMALMA 33 KOHTAKT 3a
noTpebuTeNnnTe, BUXKTE rapaHLMOHHATA KapTa, CbAbpKallla Ce B OnakoBKaTa. AKO MMaTe 3a6e/exKu BbB BPb3Ka C
NpPaxocMyKaukaTa Uy pbKOBOLACTBOTO C MHCTPYKLMI 3a paboTa, MONSA, CBbPXKETE Ce C Hac, KaTo U3npaTuTe NMeinn
Ha: floorcare@electrolux.com.

MpaBuna 3a HapgeXHa ekcrloaTayus

To3u NPoAYKT e pa3paboTeH C MUCHA 3a OKOMHaTa cpefja. BCMUKM NnacTMacoBM YacTy 3a peLrKnrpaHe ca
MapKupaHu . 3a noBeye NoapoOHOCTH noceTeTe Hawwwma yebcanT: www.electrolux.com.

OnakoBbYHMTE MaTepranyi ca 6e3omMacHW 3a OKOSIHATa Cpefia 1 MoraT fla ce peLyKInpar.

PeLmKAMpaliTe MaTepuaniTe cbe cumaona .. MoCTaBAiTe OMaKOBKIATE B CbOTBETHITE KOHTEIHEPH 3a
peLvKnpaHeTo nM. MoMOrHeTe 3a orMa3BaHETO Ha OKOJIHATA CPefia 1 YOBELLKOTO 34paBe, KakTo U 3a
peuMKﬂM%IeTO Ha OTMaAbLV OT eNEKTPUYECKM 1 ENEKTPOHHU Ypean. He n3xBbpnsiiTe ypeaute, 03HaYeHM CbC
CMBONa = 3aeAHO C brTOBaTa CMeT. BbpHeTe ypesia B MECTHIA MYHKT 3a PeLMKAMpPaHe 1am ce 06bpHeTe KbM
BaLLaTa O6LWMHCKa cy»ba.

O6aBeHNTe CTOMHOCTY BbPXY €HEPrNHNA €TUKET Ca U3MePEeHM CbIacHO N3MCKBaHNTE METOAN 3a MMepBaHe
(EN60312-1).
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Bezpecnostni pozadavky a varovani

Tento spotiebi¢ smi pouzivat déti starsi osmi let nebo osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osoby bez patfi¢nych zkusenosti a znalosti pouze, pokud tak ¢ini pod dozorem nebo ve-
denim, které zohlednuje bezpecny provoz spotrebice, a pokud rozumi riziklim spojenym s provozem spotiebice.

UPOZORNENI: Ru¢ni turbo hubice* jsou vybaveny otacivym karta¢em, do kterého se mohou zachytit rizné
predméty. Pouzivejte je opatrné a pouze na uréené povrchy. Pfed odstrafnovanim zachycenych pfedmét(i nebo
Cisténim kartace vysavac vypnéte. *Pouze u nékterych modeld.

Davejte pozor, aby si s pfistrojem nehraly déti.
Cidténi a udrzbu spottebice by nemély provadét déti bez dozoru.
Pfed CiSténim nebo Udrzbou zafizeni vzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky.

Nikdy vysavac nepouzivejte bez filtr(.

Varovani

Zarizeni obsahuje elektrické spoje.

« Nikdy nevysavejte tekutiny.

« Pri Cisténi neponofujte do vody.

« Hadici je potieba pravidelné kontrolovat a nesmi se pouzivat, pokud je poskozena.

Vyse uvedené pfedméty a materidly mohou zpUsobit vazné poskozeni motoru - poskozeni, na které se nevzta-
huje zaruka.

Tento vysavac je urcen pouze k domacimu pouziti.

Nikdy nevysavejte

« V blizkosti hoflavych plyn(, atd.,

« ostré predméty,

« Zhavy ani chladny popel, hofici cigaretové nedopalky atd.,
« jemny prach, napfiklad ze sadry, betonu, mouky.

Manipulace s privodni Sihirou

« Pravidelné kontrolujte, neni-li zastrcka a Snilira poskozena. Nikdy nepouzivejte vysavac s poskozenou snirou.

« Dojde-li k poskozeni pfivodni Sriliry, musi byt vyménéna v autorizovaném servisnim centru spole¢nosti Elec-
trolux, aby se predeslo nebezpecnym situacim. Na poskozeni $ndry vysavace se zaruka nevztahuje.

« Vysavac nikdy netahejte nebo nezvedejte za pfivodni sndru.

Veskerou udrzbu a opravy sméji provadét pouze autorizovana servisni centra spole¢nosti Electrolux.
Vysavac uchovavejte na suchém misté.

Informace pro spotiebitele

Spolecnost Electrolux odmita veskerou zodpovédnost za jakakoli poskozeni vznikla vinou nespravného
pouzivani pfistroje nebo manipulaci s pfistrojem. Podrobnéjsi informace o zaruce a kontakty pro uzivatele
naleznete v brozurce Zaruka, kterad je soucasti baleni. Pokud mate jakékoli pfipominky ohledné vysavace nebo
navodu k pouziti, zaslete je prosim e-mailem na adresu floorcare@electrolux.com.

Zasady pro zvyseni odolnosti vici opotrebeni

Tento vyrobek je navrzen s ohledem na Zivotni prostfedi. Viechny plastové dily jsou oznaceny pro ucely re-
cyklace. Vice informaci naleznete na nasem serveru: www.electrolux.com.

Obalovy materidl je ekologicky a muze byt recyklovan.

Recycle the materials with the symbol Y Obaly vyhodte do pfislusnych odpadnich kontejnerd k recyklaci.
Pomahejte chranit Zivotni prostredi a lidské zdravi a recyklovat elektrické a elektronické spotfebice uréené k
likvidaci. Spotfebice oznacené pfislusnym symbolemeﬁ nelikvidujte spolu s domovnim odpadem. Spotfebi¢
odevzdejte v mistnim sbérném dvore nebo kontaktujte mistni urad.

Uvedené hodnoty na energetickém Stitku jsou naméfeny podle vyZzadované metodiky méfeni (EN60312-1).
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Sicherheitsanforderung und Warnung

Das Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahig-
keiten oder mit mangelnder Erfahrung und/oder mangeln dem Wissen nur dann verwendet werden, wenn sie durch eine fiir
ihre Sicherheit zustandige Person beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Gerats eingewiesen wurden und
die mit dem Gerat verbundenen Gefahren verstanden haben.

WARNUNG: Turbodisen* besitzen rotierende Biirsten, in denen sich Teile festsetzen kdnnen. Verwenden Sie die Diisen
vorsichtig und nur auf den daftir vorgesehenen Oberflachen. Schalten Sie den Staubsauger aus, bevor Sie festsitzende Teile
entfernen oder die Bursten reinigen. *Nur bestimmte Modelle.

Kinder miissen beaufsichtigt werden, um zu gewahrleisten, dass diese nicht mit dem Gerét spielen.
Reinigung und Wartung des Gerats diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht erfolgen.
Trennen Sie das Gerdt vor Reinigungs- oder Wartungsarbeiten immer vom Stromnetz.

Benutzen Sie den Staubsauger niemals ohne Filter.

Vorsicht

Dieses Gerat besitzt elektrische Verbindungen.

+ Keine Fliissigkeiten aufsaugen.

« Zum Reinigen nicht in Flussigkeit tauchen.

« Der Schlauch ist regelmaRig zu tiberpriifen und darf bei Beschadigung nicht benutzt werden.

Oben Genanntes kann den Motor ernsthaft beschadigen. Solche Schaden sind nicht durch die Garantie abgedeckt.
Dieser Staubsauger ist ausschlieBlich zur Verwendung
im Haushalt bestimmt.

Benutzen Sie den Staubsauger niemals

+ In der Nahe von brennbaren Gasen und Fliissigkeiten.

« Fir scharfkantige Gegenstande.

« Flr heilBe oder kalte Asche, brennende Zigarettenkippen, etc.
« Flr feinen Staub, z. B. Gips, Beton oder Mehl.

VorsichtsmafBnahmen hinsichtlich des Netzkabels

« Stecker und Netzkabel regelmaRig auf Beschadigungen liberpriifen. Staubsauger niemals benutzen, wenn das Netzkabel
beschadigt ist.

« Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es zur Vermeidung von Gefahren von einem autorisierten Electrolux-Servicezen-
trum ausgetauscht werden. Schaden am Kabel des Staubsaugers werden von der Garantie nicht abgedeckt.

« Den Staubsauger niemals am Netzkabel ziehen oder hochheben.

Alle Wartungs- und Reparaturarbeiten miissen vom autorisierten Electrolux-Kundendienst durchgefiihrt werden.
Staubsauger an einem trockenen Ort aufbewahren.

Verbraucherinformationen

Electrolux Gibernimmt keine Verantwortung fiir Schaden, die durch den unsachgeméaBen Einsatz des Gerats oder unbefugten
Eingriff in den Staubsauger entstehen. Nahere Einzelheiten zur Garantie sowie Ansprechstellen fiir Verbraucherfragen finden
Sie im beigelegten Garantieheft. Wenn Sie Fragen oder Hinweise zum Staubsauger

oder zur Bedienungsanleitung haben oder aber wenn Sie praktisches Zubehér benétigen, senden Sie uns bitte eine E-Mail an
floorcare@electrolux.com.

Nachhaltigkeitsgrundsatze

Dieses Produkt wurde mit Riicksicht auf die Umwelt hergestellt. Alle Plastikteile sind fiir Recyclingzwecke markiert. Einzel-
heiten dartber finden Sie auf unserer Website www.electrolux.de.

Das Verpackungsmaterial wurde mit Blick auf Umweltfreundlichkeit ausgewahlt und kann wiederverwertet werden.

Recyceln Sie Materialien mit dem Symbol Y Entsorgen Sie die Verpackung in den entsprechenden Recyclingbehaltern.
Recycel%e zum Umwelt- und Gesundheitsschutz elektrische und elektronische Gerate. Entsorgen Sie Gerdte mit diesem
Symbol /=3 nicht mit dem Hausmdill. Bringen Sie das Gerat zu Ihrer 6rtlichen Sammelstelle oder wenden Sie sich an Ihr Ge-
meindeamt.

Die angegebenen Werte zum Energielabel wurden nach den vorgeschriebenen Messverfahren (gema EN60312-1) ermittelt.
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Sikkerhedskrav og -advarsel

Apparatet kan bruges af bgrn fra 8 ar og opefter samt af personer med nedsat fysisk, sensorisk eller psykisk funk-
tionsevne, eller som mangler den ngdvendige erfaring eller viden, hvis de er under opsyn eller er blevet instru-
eret i at bruge apparatet pa en sikker made samt forstar de medfglgende farer.

ADVARSEL: Turbomundstykker*, der er tilbehgr, har en roterende bgrste, hvor dele kan blive indfanget. Brug
dem med forsigtighed og kun pa overflader, der er beregnet til det. Sluk for stgvsugeren, inden du fierner de
indfangede dele, eller rengar barsten. *Kun pd visse modeller.

Barn skal holdes under opsyn og ma ikke lege med apparatet.
Barn ma ikke renggare eller vedligeholde apparatet uden overvdgning.
Traek altid stikket ud af stikkontakten for rengaring eller vedligeholdelse af apparatet.

Brug aldrig stevsugeren uden filtre.

Bemaerk

Dette apparat indeholder elektriske komponenter.

« Stevsug aldrig vaesker af nogen art.

« Undlad at nedsaenke stgvsugeren i vand ved renggring af denne.

« Slangen skal kontrolleres regelmaessigt og ma ikke benyttes, hvis den er beskadiget.

Ovenstaende kan fordrsage alvorlig skade pa motoren. Garantien daekker ikke denne form for skade.
Stevsugeren er kun til husholdningsbrug.

Brug aldrig stovsugeren i felgende tilfaelde:

« I nerheden af brandbare luftarter, gas, etc.

- Til skarpe genstande.

« Til varme eller kolde kul, teendte cigaretskod, etc.

« Til flyvestov som for eksempel puds, beton eller mel o. lign.

Sikkerhedsforanstaltninger for el-ledning

« Kontroller jeevnligt, at stik og ledning ikke er beskadiget. Brug aldrig stavsugeren, hvis ledningen er beskadiget.

« Hvis ledningen er beskadiget, skal den udskiftes af et autoriseret Electrolux-servicevaerksted af hensyn til sik-
kerheden. Beskadigelse af stgvsugerens ledning er ikke daekket af garantien.

« Undlad at traekke eller Igfte stovsugeren i ledningen.

Service og reparation skal udferes af et autoriseret Electrolux-serviceveerksted.
Opbevar stgvsugeren et tort sted.

Forbrugerinformation

Electrolux fralaegger sig ethvert ansvar for alle skader opstaet pga. forkert brug eller manipulation af apparatet.
Se garantihaeftet i emballagen for at fa yderligere oplysninger om garanti og forbrugerkontakter. Hvis du har
kommentarer til stavsugeren eller brugervejledningen, er du velkommen til at sende en e-mail til os pa floor-
care@electrolux.com.

Produktpolitik

Dette produkt er udviklet under hensyntagen til miljget. Alle plasticdele er maerket med henblik pa genbrug. Se
vores hjemmeside for flere oplysninger: www.electrolux.dk.

Emballagen er miljgvenlig og kan genbruges.

Genbrug materialer med symbolet . Anbring emballagematerialet i passende beholdere til genbrug. Hjaelp
med at beskytte miljget og menneskelig sundhed samt a%énbruge affald af elektriske og elektroniske appa-
rater. Kasser ikke apparater, der er meerket med symbolet 5 sammen med husholdningsaffaldet. Lever produk-
tet tilbage til din lokale genbrugsplads eller kontakt din kommune.

De erkleerede veerdier pa energimaerket er malt i overensstemmelse med de pakraevede malemetoder (EN60312-

1).
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Eesti keeles

Ohutusnéuded ja hoiatamine

Seda seadet voivad kasutada vahemalt 8-aastased lapsed ning flilsilise, sensoorse voi vaimupuudega inimesed
vOi kogemuste ega teadmisteta isikud, kui nende le on jarelvalve ja neid juhendatakse seadme turvalise kasu-
tamise osas ning nad mdistavad seadme kasutamisega kaasnevaid ohte.

HOIATUS: Turbo-otsikud* on varustatud poérleva harjaga, mille sisse voivad esemed kinni jadda. Kasutage neid
otsikuid ettevaatlikult ja ainult sobivatel pindadel. Enne kinnijaanud esemete eemaldamist voi harja puhastamist
lilitage tolmuimeja kindlasti valja. *Ainult kindlad mudelid.

Laste jarele tuleks vaadata, et nad seadmega ei mangiks.
llma jarelvalveta ei tohi lapsed seadet puhastada ega hooldustoiminguid labi viia.
Alati Ghendage pistik vooluvorgust lahti enne seadme puhastamist voi hooldamist.

Arge kunagi kasutage tolmuimejat ilma filtriteta.

Ettevaatust

Tegemist on elektriseadmega.

- Arge kunagi imege vedelikku.

« Mitte kasta puhastamiseks vette.

» TVoolikut tuleks regulaarselt kontrollida; vigastatud voolikut ei tohi kasutada.

Ulaltoodu eiramine véib rikkuda tolmuimeja mootorit - kahjusid garantii ei korva.
See tolmuimeja on ette nahtud ainult koduseks kasutamiseks.

Arge kasutage kunagi tolmuimejat

« kergsittivate gaaside jms laheduses,

. teravatel esemetel,

+ hédguva voi jahtunud soe, stitidatud sigaretikonide jmt. eemaldamiseks,
« peene tolmu, nditeks krohvi, tsemendi ja jahu eemaldamiseks.

Toitejuhtme ohutusnéuded:

- Kontrollige requlaarselt, et pistik ja toitejuhe oleksid terved. Arge kunagi kasutage vigastatud toitejuhtmega
tolmuimejat.

« Kui toitejuhe on kahjustunud, peab seda ohu dra hoidmiseks asendama ainult volitatud Electroluxi teenin-
duskeskus. Tolmuimeja toitejuhtme vahetamist garantii ei kata.

- Arge kunagi tdmmake ega tostke tolmuimejat juhtmest.

Kogu hooldustdd ja remont tuleb teha Electroluxi volitatud teeninduskeskuses.
Hoidke tolmuimejat kuivas.

Klienditeave ning jatkusuutlikkuse poliitika

Electrolux ei vastuta kahjude eest, mis on pohjustatud seadme valest kasutamisest voi selle muutmisest. Vaadake
Garantiivoldikut pakendis tapsemalt garantiid ja kliendi kontakte. Kui Teil on kommentaare tolmuimeja voi
toojuhiste kohta, palun saatke meile kiri aadressile floorcare@electrolux.com.

Jatkusuutlikkuse poliitika

Selle toote valmistamisel on arvestatud keskkonnaga. Koik taaskaideldavad plastosad on vastavalt margistatud.
Tapsemalt vaadake meie veebisaiti www.electrolux.com.

Pakkematerjalid on valitud keskkonnasobralikult ja neid saab taaskasutada.

Stimboliga € tihistatud materjalid véib ringlusse suunata. Selleks viige pakendid vastavatesse konteineritesse.
Aidake hoida keskkonda ja inimeste tervist ja suunake elektri- ja elektroonilised jaatmed ringlusse. Arge visake
simboliga /2 tahistatud seadmeid muude majapidamisjadtmete hulka. Viige seade kohalikku ringluspunkti voi
poorduge abi saamiseks kohalikku omavalitsusse.

Energiamargisel deklareeritud vaartused on moddetud vastavalt néutud méotmismeetoditele (EN60312-1).
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Requisito y advertencia de seguridad

Este aparato pueden utilizarlo nifios de 8 afios en adelante y personas cuyas capacidades fisicas, sensoriales

0 mentales estén disminuidas o que carezcan de la experiencia y conocimientos suficientes para manejarlo,
siempre que cuenten con instrucciones o supervision sobre el uso del electrodoméstico de forma segura y com-
prendan los riesgos.

ADVERTENCIA: Las boquillas turbo* de mano auxiliares tienen un cepillo giratorio en el que las piezas pueden
quedar atrapadas. Utilicelos con precaucion y solo en las superficies indicadas. Apague la aspiradora antes de
extraer las piezas atrapadas o de limpiar el cepillo. *Solo algunos modelos.

Se debera controlar que los nifos no jueguen con este electrodoméstico.
Las tareas de limpieza y mantenimiento no deberan ser realizadas por nifos sin supervision.

Desconecte siempre el enchufe de la red eléctrica antes de limpiar o hacer cualquier labor de mantenimiento en
el aparato.

No utilice nunca la aspiradora sin sus filtros.

Precaucion

Este aparato contiene conexiones eléctricas.

+ Nunca aspire liquidos.

« Para limpiarlo, no sumerja el aparato en ningun liquido.

+ Debe comprobarse periédicamente el tubo flexible y no utilizarlo si esta deteriorado.

Estas materias podrian ocasionar graves danos en el motor, que no estan cubiertos por la garantia.
La aspiradora esta disenada exclusivamente para uso doméstico.

No utilice nunca la aspiradora

« en las proximidades de gases inflamables, etc.,

+ con objetos punzantes,

« con cenizas candentes o frias, colillas de cigarro encendidas, etc.,
« con polvo fino, por ejemplo, yeso, cemento o harina.

Precauciones con el cable de alimentacion

« Compruebe periddicamente que el enchufe y los cables no estan dafiados. No utilice nunca la aspiradora si el
cable no estd en perfectas condiciones.

« Siel cable no esta en perfectas condiciones, sélo debe ser sustituido por un centro técnico de Electrolux, para
evitar peligros. La garantia no cubre los dafos ocasionados al cable del aparato.

+ No utilice el cable para tirar de la aspiradora o levantarla.

Todos los servicios y reparaciones deberan ser efectuados por un centro técnico autorizado de Electrolux.
Guarde la aspiradora en un lugar seco.

Informacién al consumidor

Electrolux no se hace responsable de ninguin dafo que pudiera derivarse del uso incorrecto del aparato o de
haber realizado manipulaciones en él. Para obtener mas detalles de la garantia y los contactos de los consumi-
dores, consulte el folleto de garantia de la caja. Si desea realizar algin comentario sobre la aspiradora o sobre el
manual de instrucciones, envienos un mensaje electrénico a floorcare@electrolux.com.

Politica de sostenibilidad

Este producto ha sido disefado para respetar el medio ambiente. Todos los componentes de plastico llevan el
distintivo de reciclaje. Consulte los detalles en nuestro sitio web www.electrolux.com.

Se ha elegido un material de embalaje que sea respetuoso con el medio ambiente y se pueda reciclar.

Recicle los materiales con el simbolo £3. Coloque el material de embalaje en los contenedores adecuados para
su reciclaje. Ayude a proteger el medio ambiente y la salud publica, asi camo a reciclar residuos de aparatos eléc-
tricos y electronicos. No deseche los aparatos marcados con el simbolo /- junto con los residuos domeésticos.
Lleve el producto a su centro de reciclaje local o pdngase en contacto con su oficina municipal.

Los valores declarados en la etiqueta energética se han medido segun los métodos de medicion exigidos
(EN60312-1).

‘ Electrolux_Safety advice.indd 6

Oibiial cilasdle

5 e G5 L S 58 Al (5110 4 0031 inan 3 ,E 18 VL 4l 8 S0 S ealiid 3 ) e ) 5ie SSA I
Gnd ool lplad b JAT 5 o8y ) el ool )50 50 by e D10 (g2 g3 R 54y jad b avies 438l GEalS iad
A8 A 5 B 28 (leial ) L s

olada

b 55 dai s Llial U o ) o siedald a5€ 5E o s e i il (Sean 48 35503 018 G Ko s 5 s
A sald | (8 s la ol diadia ) sa (o 03 S i by 5 o) 0 e S 58 Ciladad (50560 3 ) Gl S saliia) Sl g se
L s QS el ) Ji dned 358 Gy gea cciUai e S 68 Jan g il (108 5 S add L ali sladae (sl Tt ¥
S el ¢ (ol il (s (B sola 3 K8 20380 (3 ey OV 1 e sola i slaka

shalia)

) S i) clall ) la oK cpl

I N ENGT ATE BPPFT PR ST

A 58 e Al Sam 3 1) ol csula 08 i 6l 0 e

S elid 5ol ) Bl a3 503 S Sa i pe yshay |yl Kl e

sl (5l el (A ke () Lo ia) A0 Cillana Jsadie 4S A0S 35l 5 5 la ) sise 4o g2 slacamd il S a3 )l e
ol SHA G laa

1S ool A gl J) KR L dlee 0

ot o) dlandl sl R A Saa e

SN EM TIPSR

oo 5 s B 4y 5o 8 LSS 555
O aile 530 caule @ ) deala a i e 508655

1B e 4y 94 )a ?JY EAMRY

et ool 5l ) sl o Canndl (39 i 81 LS Sn ¢ S o BT ) 1) (B a5 48l 50 i ja shay e

G e Sl 25 (i gad (Sl 58 Jlae a3 e 53 i Al a5 (68 (o) s 2l sa cual Sl e
sl e adlichilaa J sadia

pladl (sl s S Slae land S e 50 s Ol a5 Lo g e (abad S0 il 5 0SS G s 511 (Bl K e
a3 ) 8 SEA (A 3 1) (B ks s

s ORALSLS paa cile D)

(O 038 (A 5 alaasy Cl ) s ol oalial ) (B Lt ) el 50 1) (Sl sse 43 Sam (Sl Sl
DR O (s 3 4S YIS Cuilac 4 583 45 (8IS Coyeme Bl ) slasl; 5 ciilaca 350 3 idn cileal (51500l a
Anlad d4zal e la
Al o

228 52 iyl QB Caedle ¢Sty ladad ol (555 Can 028 alph amacin 3 3l se (88l 50 U Jsana o
Aulal 4xal 0 www.electrolux.com el 4 le ol g 4 s Sl i 1 gl )
Ao Sl b B8 5 G )l laiusa g ) ) S0 o a2 4S 63 5
a2 )8 il Cen s je S0 e 2 1) ity ekl R 4 il el Gl Cudle A4S ) 53 5a
O U GRS o151 15 R 2 Sy A1y (o5 A (sl g o et SceS Lagadl 3 o § e 3430
Gl ed Bl 5 eala i 3 lae il 35S e 4y 1 LaolSia (ol 2 i SKHA sladdl) e 0 1) cadle
2 )8y Gl (255 ikl
o2 (5 586 3)xi) ¢ (1-ENB0312) a5 e 31l slaiss b (ilae (55581 cmsn s (55 ot plia

2017-02-27 09:07:00 ‘



Suomi

Turvaohjeet ja varoitukset

Alle 8-vuotiaat lapset ja sellaiset henkildt, joiden fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt eivdt ole tahan riittavia
tai joilla ei ole laitteen tuntemusta tai kokemusta sen kaytosta, saavat kdyttaa tata laitetta ainoastaan silloin, kun
heidan turvallisuudestaan vastaava henkil6 valvoo ja ohjaa heita kdyttamaan laitetta turvallisesti ja auttaa ym-
martamaan sen kayttoon liittyvat vaarat.

VAROITUS: Turbosuulakkeissa* on pyoriva harja, johon esineet voivat jaada kiinni. Kayta niita varoen ja ain-
oastaan pintoihin, joihin ne on tarkoitettu. Kytke polynimuri pois padlta ennen kiinni jaaneiden esineiden poista-
mista tai harjan puhdistamista. *Vain tietyt mallit.

Huolehdi, etta lapset eivat kayta laitetta leikkikaluna.
Lapset eivat saa suorittaa puhdistusta tai huoltoa ilman valvontaa.
Irrota virtajohto aina pistorasiasta ennen laitteen puhdistamista ja huoltamista.

Ala koskaan kayta imuria, jos suodattimia ei ole asennettu.

Varoitus

Tassa laitteessa on sahkdliitantoja.

- Ala koskaan imuroi nestetta.

- Al3 puhdista upottamalla veteen.

« Letku on tarkistettava saannollisesti. Imuria ei saa kdyttaa, jos letku on vaurioitunut.

Edella olevien ohjeiden vastainen kayttd voi aiheuttaa vakavia moottorivaurioita, joita takuu ei korvaa.
Tama polynimuri on tarkoitettu ainoastaan kotitalouskayttoon.

Al3 koskaan kayta imuria

« syttyvien kaasujen yms. lahelld,

. teravien esineiden imuroimiseen,

+ kuuman tai kylman tuhkan tai esimerkiksi palavien savukkeiden imuroimiseen,
« hienon pélyn, kuten kipsin, betonin ja jauhojen imuroimiseen.

Virtajohtoon liittyvat turvaohjeet

- Tarkista sadnnéllisesti, etteivat pistoke ja johto ole vioittuneet. Ald kiytd pélynimuria, jos johto on vioittunut.

« Jos virtajohto on vaurioitunut, se taytyy vaihtaa valtuutetussa Electrolux-huoltoliikkeessa vaaran valttamiseksi.
Virtajohdon vauriot eivat kuulu takuun piiriin.

- Al4 veda tai nosta pélynimuria johdosta.

Kaikki huolto- ja korjaustoimenpiteet on annettava valtuutetun Electrolux-huoltoliikkeen tehtavaksi.
Sailyta imuria kuivassa paikassa.

Kuluttajaneuvonta

Electrolux kiistaa kaikki vastuut vahingoista, jotka ovat aiheutuneet laitteen epaasianmukaisesta kaytosta tai
laitteeseen tehdyista muutoksista. Lisatietoja takuusta ja yhteystiedot I0ytyvat pakkauksen mukana toimitetusta
takuuvihkosesta. Jos sinulla on huomautettavaa pdlynimurista tai naista kayttoohjeista, voit lahettaa meille
sahkopostia osoitteeseen floorcare@electrolux.com.

Kestava suunnittelu

Tuotteen suunnittelussa on otettu ymparistonakokohdat huomioon. Kaikki muoviosat on merkitty kierratys-
merkilld. Lisatietoja on sivustossamme osoitteessa www.electrolux.com.

Pakkausmateriaalit ovat ymparistdystavallisia ja ne voidaan kierrattaa.

Kierrata materiaalit, jotka on merkitty merkilld €. Kierrita pakkaus laittamalla se asianmukaiseen kierratysas-
tiaan. Suojele ympaéristod ja ihmisten terveytta kierrattamalla sahko- ja elektroniikkaromut. Ald havita merkilla
E merkittyja kodinkoneita kotitalousjatteen mukana. Palauta tuote paikalliseen kierratyskeskukseen tai ota

yhteyttd paikalliseen viranomaiseen.
Energiamerkinnan ilmoitetut arvot mitataan vaadittujen mittausmenetelmien (EN 60312-1) mukaisesti.
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EANAnvika

AT OELG KOt TTPOEIGOMOINOELG AGPAAEiag

H ouokeun autr pmopei va xpnotponotnBei amd matdid nAikiag 8 eTwv Kat Avw Kat amod ATOUA e PEIWUEVE
OWMATIKEC, AlIOONTNPIAKEG A} TIVEUUATIKEG SuVATOTNTEG 1} EANEWPN EUTEIPIC KAl yvwaong, €Av emBAEmovTAL ) €X0UV
AABeL 08nyieg OXETIKA e TN XPON TNG CUOKEVAG LE A0@AAr TPATIO KAl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUC TTOU EVEXOVTAL.

MPOEIAONOIHZH: Turbo tou e€aptrApaTtoc* Xelpog dlabétouv meplotpepdevn Bolptoa oTnv omoia Umopei va
€YKAWPBIOTOUV QVTIKE{UEVA. XPNOIOTIOIEITE TA UE TTPOCOXN KAl LOVO OTIG EMMIPAVELEG V1A TIG oTToieg mpoopilovTal.
AmnevepyomoI0Te TNV NAEKTPIKH OKOUTIA TIPLV APAIPECETE TA EYKAWPBIOMEVA AVTIKEIMEVA A TIPLV KABAPIoETE TN
Bouptoa. *Optouéva udvo povtéAa.

Mpémel va empPAémete Ta pHIkpd maidid, yia va Befaiwdeite 0T1 dev mai(ouv pe Tn CUOKEUN.
O kaBaplopog kat n ouvtrpnaon dev mpémel va mpaypatomolouvtal amod maidid xwpic emiBAeyn.
Na amoouvdéeTte TAVTA TO PIG Ao TO PEVUA TPV ATO TOV KABAPIOWO 1) TN CUVTAPNGCN TNG CUCKEUNC.

Mn XpnOIUOTOINCETE TTOTE TNV NAEKTPIKH oKoUTa XWPIC GikTpa.

Mpoooxn

H ouokeun autr mePLEXEL NAEKTPIKEG OUVOEDELC,

« Mnv avappo@dte TOTE KavéEva LypPo.

« Mnv tn Bubilete o€ omoladnmote vypod yia kaBapIouo.

+ O evkaumTog CWAAVAC TTPEMEL VA EAEYXETAL TAKTIKA Kal OV TIPETIEL va XpNOIMOTIOLETAL, AV €XEL KAola @Bopd.

Ta mapandvw evééxetat va mpokahéoouv oofapr {nutd otov KivnTpa, n omoia &ev KAAUTITETAL ATTO TNV £yyUNnon.
H nAektpikr okoUma mpoopiletal HOVO yia OLKIaKN XPARoN.

Mn Xpnoipomoleite TOTE TNV NAEKTPIKN OKOUTIa

« Kovtd o e0@AeKTA 0€PLQ, KATT.

+ Mdvw o€ aixunped avtikeipeva.

« Mavw o€ KAUTEC 1 KPUEG OTAXTEG, AVAUEVA ATTOTA{yapa KATT.

« Mavw og PIAAR okoévn, 61w okdvn amod coBASEC, TOIUEVTO, AAEVPL.

Mpo@uldéeic yia To kaAwdio Tpoodoaiag

« ENéyxete TakTika av n mpila Kat To KaAwS10 Aeltoupyouv owoTtd. Mnv XpnOIUOTIOLEITE TTOTE TNV NAEKTPIKNA
oKOUTIA Vv TO KAAWSIO €ival KATECTPAMEVO.

« Edv 10 kaAwdlo €xel kataotpagei, Oa mpémel va avtikataotabei pévo amd éva e€oualodoTnuéVo KEVTPO
unootpiéng tTng Electrolux yia amoguyn kivéuvwv. H eyyinon dev kaAimtel Bopég Tou Kahwbdiou Tng
NAEKTPIKNAG OKOUTIAC.

+ MMoTé pnv TPaBATE Kal UNV ONKWVETE TNV NAEKTPIKNA oKoUTa amd To KaAwd1o.

O\ec o1 emblopOWOELC KAl N CUVTAPNON TIPETTEL VA TIPAYMATOTTOI0UVTAL Ao €£0UCIOS0TNUEVO KEVTPO UTTOOTHPIENG

tn¢ Electrolux.

AmnoBnkeVEeTE TNV NAEKTPIKT OKOUTIA OE OTEYVO UEPOC.

MAnpo@opieg yia Tov KatavaAwTh

H Electrolux amomolgital kdBe euBUVN yia Tuxdv {nuieg amd ea@aipévn Xprion TNG CUCKEVAG 1 amod mapéufBaon
0Tn OUOKEUN. MNa TEPIO0OTEPEC TANPOPOPIEG OXETIKA HE TNV EyyUNON KAL TV EMIKOWVWVIa TOU Katavaiwtr, deite
10 OUANASI0 Eyyunong otn cuokevacia. Edv éxete kamola oxOAla OXETIKA e TN OKOUTIA 1 e TO EYXELPIOI0 TwV
Odnywwv Asitoupyiag, emkovwvrote péow e-mail otn dievBuvon floorcare@electrolux.com.

MoMitikn BiwoipdéTnTag

To mpoidv auto éxel oxedlaoTei pe mepiBarlovtikn ouveidnon. OAa ta MAACTIKA péPN Eival ONUEIWUEVA JUE OKOTTO
va avOKUKAWBOOUV. Na AeMTOUEPELEC, EMOKEPTEITE TOV LI0TOTOTO pag www.electrolux.com.

To UAIKO TNG OUOKELATIag €l EMAEYEl £TOL WOTE va gival PIAIKO TTPOG TO TTEPIBAANOV Kal UImopEl va avaKUKAWOEL.

AVOKUKAQYOTE Ta UK TTOU €Pouv To GUHBONO 25, TomoBeTroTe Ta UNKA CUOKEVAGIAC O€ KATAMNAQ doxeia yla
avakUKAWGN. ZUUPBANETE 0TNV MpoaoTacia Tou EPIBAAOVTOC Kal TNG avBpwvng LYEIAS AVOKUKAWVOVTAC TIG
AXPNOTEC n)\EKTleégﬁl NAEKTPOVIKEC CUOKEVEC. MV amoppInTETE e TA OIKIAKA ATTOPPIUUOTA CUOKEUEC TIOU
Pépouv 1o 0UpPoAO L5 EMOTPEPTE TO POIGV OTNV TOTTIKY 0ag MOVASa aVAKUKAWONG A EMIKOIVWVAOTE UE TN
dnuoTikA apxy.

O1 dnA\wBeioeg TIpEG 0N orMavon KAatavAAwaong EVEPYELNG LETPWVTAL CUPPWVA HE TIC amaUTOUUEVEG HEBOSOUG
uétpnong (EN60312-1).
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Sigurnosni zahtjevi i upozorenja

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa na vise i osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno koristenje uredaja te razumiju uklju¢ene opasnosti.

UPOZORENJE: Ru¢ne turbo Cetke* imaju rotirajuce Cetke u koje se dijelovi mogu zaglaviti. Pazljivo ih upotre-
bljavajte i samo na za to namijenjenim povrsinama. Obavezno iskljucite usisavac prije uklanjanja zaglavljenih
dijelova ili ¢iS¢enja Cetke. *Samo odredeni modeli.

Potreban je nadzor nad djecom kako se ne bi igrala aparatom.
Djeca ne smiju Cistiti i koristiti uredaj bez nadzora.
Uvijek izvucite utikac iz uti¢nice prije Cis¢enja i odrzavanja aparata.

Nikada ne koristite usisiva¢ bez njegovih filtara.

Oprez

Uredaj ima elektri¢ne prikljucke.

+ Nikada nemoijte usisavati bilo kakvu tekuéinu.

« Ne uranjajte ga ni u kakvu tekucinu zbog ¢is¢enja.

+ Redovito provjeravajte crijevo i ne koristite ga u slucaju ostecenja.

U protivnom mogu nastati ozbiljna ostecenja motora — oStecenja koja nisu pokrivena jamstvom.
Usisivac je namijenjen iskljucivo uporabi u domadinstvu.

Nikada ne koristite usisiva¢

» Blizu zapaljivih plinovaii sl.

» Za usisavanje ostrih predmeta.

« Vrudih ili ohladenih ugaraka, upaljenih opusaka itd.

« Za usisavanje sitne prasine poput gipsa, cementa, brasna.

Upozorenja o elektricnom kabelu

+ Redovno provjeravajte da li su uti¢nica i kabel neosteceni. Ne upotrebljavajte usisavac ako je kabel ostecen.

« Ako je kabel ostec¢en, mora se zamijeniti u ovlastenom Electroluxovom servisu da bi se izbjegla opasnost. Jam-
stvo ne ukljucuje ostecenja kabela usisivaca.

» Usisavac nikad ne vucite i ne dizite za kabel.

Usluge odrzavanja i popravaka moraju biti izvedene u ovlastenom Electroluxovom servisu.
Usisivac odlazite na suhom mjestu.

Informacije za korisnike

Electrolux ne prihvaca nikakvu odgovornost za sva ostecenja nastala zbog neodgovarajuceg koristenja uredaja
ili u slucaju nestru¢nog rukovanja uredajem. Druge pojedinosti o jamstvu i korisnickim kontaktima pogledajte u
jamstvenoj knjizici u paketu. Imate li bilo kakvih komentara u vezi s usisivatem ili uputama za rad, obratite nam
se e-postom na floorcare@electrolux.com.

Politika zastita okolisa

Ovaj proizvod izraden je na nacin koji je prihvatljiv za okolis. Svi plasti¢ni dijelovi oznaéeni su za recikliranje. Po-
jedinosti potrazite na nasim web stranicama: www.electrolux.com.

Ambalaza je bezopasna za okoli$ i moze se reciklirati.

Reciklirajte materijale sa simbolom {3, Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne spremnike. Pomozite
u zastiti okolisa i Ijud%gg zdravlja, kao i u recikliranju otpada od elektri¢nih i elektronickih uredaja. Uredaje
oznacene simbolom /= ne bacajte zajedno s ku¢nim otpadom. Proizvod odnesite na lokalno reciklazno mjesto ili

kontaktiraje nadleznu sluzbu.

Deklarirane vrijednosti na energetskoj oznaci izmjerene su u skladu sa zahtijevanim metodama mjerenja
(EN60312-1).
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Biztonsagi kovetelmények és figyelmeztetések

Korlatozott fizikai, mentalis vagy érzékelési képességli személy (ideértve a 8 év alatti gyermekeket is), tovabba
a késziilék hasznalataban nem jartas személy a késziiléket csak akkor miikddtetheti, ha a biztonsagaért felelés
személy Utmutatdssal latta el vagy gondoskodik a felligyeletérdl.

FIGYELEM: A turbdfej beépitett* forgdkefével rendelkezik, melybe apré targyak beszorulhatnak. Kérjlk,
elévigyazatosan és csak az el8irt tipusu fellleteken haszndlja. Miel6tt a beszorult targyat eltavolitang, feltétlendl
kapcsolja ki a porszivét. *Csak egyes tipusokndl.

Gyermekek a készlléket csak felligyelet mellett mikodtethetik, és tigyelni kell arra, hogy ne hasznaljak jatékra.
Felugyelet nélkuli gyermekek nem végezhetnek tisztitasi vagy karbantartasi tevékenységet.
A késziiléket tisztitds vagy karbantartas el6tt mindig dramtalanitsa.

A porszivot soha ne hasznalja a hozza tartozo szirék nélkuil.

Vigyazat

A késziilék elektromos csatlakozasokat tartalmaz.

« Ne szivjon fel folyadékot a porszivéval.

+ Ne tegye a porszivét folyadékba tisztitas céljabol.

+ A gégecsovet rendszeresen ellendrizni kell, és sériilés esetén nem szabad hasznalni.
A felsorolt esetekben a motor sulyosan karosodhat, és erre nem terjed ki a garancia.
A porszivét kizardlag haztartasi célra szabad hasznalni.

Soha ne hasznalja a porszivot

« Gyulékony gazok stb. kozelében,

« éles targyak felszivasara,

« izzd vagy kialudt pardzs, illetve ég6 cigarettavégek felszivasara,
« finom por, példaul gipsz, cement vagy liszt felszivasara.

A halozati tapkabellel kapcsolatos eldirasok

+ Id6nként ellendrizze, hogy nem sériilt-e meg a csatlakoz6 vagy a kabel. Ne hasznalja a porszivét, ha a kabel
sérult.

« Ha a kdbel sériilt, a veszély elkerlilése érdekében csak hivatalos Electrolux markaszervizben cserélhetik ki. A
garancia nem vonatkozik a porszivo kabelének karosodasara.

+ Soha ne huizza és ne emelje fel a porszivét a kabelénél fogva.

A karbantartasi és javitasi munkak csak hivatalos Electrolux mérkaszervizben végezheték el.

A porszivét szaraz helyen térolja.

Vasarléi tdjékoztato

Az Electrolux nem véllal felel6sséget semmilyen olyan kérral kapcsolatban, amely a késziilék helytelen haszndla-
tabol vagy barmilyen étalakitasabol ered. A garancia részleteit és a kapcsolatfelvételi lehetéségeket a csomaghoz
mellékelt garancia kdnyv tartalmazza. Eszrevételeit a porszivéval vagy a hasznalati dtmutatéval kapcsolatban
e-mailben a floorcare@electrolux.com cimen varjuk.

Kornyezetvédelmi iranyelvek

A termék tervezésekor és gyartasakor figyelembe vettiik a kornyezetvédelmi szempontokat. Az 6sszes mlianyag
alkatrészt ellattuk az Gjrahasznositast célzé jeloléssel. Részleteket webhelyiinkon, a kdvetkez6 cimen olvashat:
www.electrolux.com.

A csomagolas anyaga kornyezetbarat és Ujrahasznosithato.

A kovetkezd jelzéssel ellatott anyagokat hasznositsa Ujra: . Ujrahasznositashoz tegye a megfeleld konténerek-
be a csomagolast. Jéruljon%)zzé kornyezetiink és egészségiink védelméhez, és hasznositsa Ujra az elektromos és
elektronikus hulladékot. A £ tilté szimbdlummal ellatott késziiléket ne dobja a haztartasi hulladék kézé. Juttassa

el a készlléket a helyi Gjrahasznosité telepre, vagy Iépjen kapcsolatba a hulladékkezelésért felelés hivatallal.
Az energiacimkén feltlintetett értékek mérése az elSirt mérési moédszereknek (EN60312-1) megfelelben tortént.
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Italiano

Requisiti e avvertenze per la sicurezza

Questa apparecchiatura puo essere usata da bambini a partire dagli 8 anni e da adulti con limitate capacita
fisiche, sensoriali o mentali o con scarsa esperienza o conoscenza sull'uso dell’apparecchiatura, solamente se
sorvegliati o se sono stati istruiti relativamente all’'uso dell'apparecchiatura e se hanno compreso i rischi coinvolti.

AVVERTENZA: Turbo degli accessori manuali* sono dotate di una spazzola rotante che potrebbe intasarsi. Utiliz-
zarle con attenzione e soltanto sulle superfici adatte. Spegnere I'aspirapolvere prima di rimuovere eventuali og-
getti intrappolati o pulire la spazzola. *Solo per alcuni modelli.

Sorvegliare i bambini per evitare che giochino con I'apparecchio.
La pulizia e gli interventi di manutenzione non devono essere eseguiti dai bambini senza supervisione.
Prima di effettuare la pulizia o la manutenzione dell'apparecchio, scollegare la spina dall'alimentazione elettrica.

Non utilizzare mai I'aspirapolvere senza filtri.

Avvertenza

L'apparecchio contiene collegamenti elettrici.

+ Non aspirare mai liquidi.

« Non immergere I'apparecchio in detergenti liquidi.

« Controllare regolarmente lo stato del flessibile e non utilizzarlo se danneggiato.

| casi sopracitati possono causare seri danni al motore e non sono coperti da garanzia.
L'aspirapolvere € destinato solo all'uso domestico.

Non utilizzare mai l'aspirapolvere

« In prossimita di gas infiammabili ecc.

« Su oggetti appuntiti.

« Su cenere calda o fredda, mozziconi di sigaretta accesi, ecc.
« Su polvere fine, ad esempio intonaco, calcestruzzo, farina.

Precauzioni per il cavo elettrico

« Controllare regolarmente che la spina e il cavo non siano danneggiati. Non utilizzare I'aspirapolvere se il cavo &
danneggiato..

« Seil cavo di alimentazione € danneggiato, deve essere sostituito da un centro di assistenza Electrolux autoriz-
zato per evitare eventuali pericoli. Gli eventuali danni al cavo dell’aspirapolvere non sono coperti dalla garan-
zia.

« Non utilizzare mai il cavo per tirare o sollevare I'aspirapolvere.

Qualsiasi intervento di manutenzione e riparazione deve essere eseguito presso un centro di assistenza autoriz-
zato Electrolux.
Riporre l'aspirapolvere in un luogo asciutto.

Informazioni per l'utente

Electrolux declina ogni responsabilita per tutti i danni derivanti da un uso improprio o in caso di manomis-
sione dell'apparecchio. Per ulteriori informazioni sui contatti in merito a garanzia e servizio clienti, consultare
l'opuscolo relativo alla garanzia accluso nella confezione. Per commenti relativi all’aspirapolvere o al manuale
delle Istruzioni per l'uso e per informazioni sui centri di assistenza tecnica autorizzati Electrolux chiamare il nu-
mero telefonico 0434/3951.

Politica della sostenibilita

Questo prodotto ¢ progettato nel rispetto dell'ambiente. Tutte le parti in plastica sono riciclabili. Per ulteriori det-
tagli, consultare il sito Web: www.electrolux.com.

Il materiale di imballaggio € ecologico e riciclabile.

Riciclare i materiali con il simbolo €. Buttare imballaggio negli appositi contenitori per il riciclaggio. Aiutare a
proteggere I'ambiente e la salute umana e ariciclare rifiuti derivanti da apparecchiature elettriche ed elettron-
iche. Non smaltire le apparecchiature che riportano il simbolo 2 insieme ai normali rifiuti domestici. Portare il
prodotto al punto di riciclaggio piu vicino o contattare il comune di residenza.

| valori dichiarati sull'etichetta relativa al consumo energetico vengono misurati conformemente ai metodi di
misurazione richiesti (EN60312-1).
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Saugos reikalavimai ir jspéjimas

Sj prietaisa galima naudoti vaikams nuo 8 mety amzZiaus ir asmenims, turintiems psichiniy, jutiminiy arba
protiniy negaliy arba patirties bei Ziniy trakumo, jeigu jie yra priziarimi arba instruktuojami, kaip saugiai naudoti
§j prietaisg, ir supranta atitinkamus pavojus.

ISPEJIMAS: Rankiniy priedy turbininiai antgaliai* turi besisukantj $epetj, kuriame gali jsipainioti dalys. Naudok-
ite juos atsargiai ir tik ant numatytuyjy pavirsiy. I$junkite dulkiy siurblj prie pasalindami jsipainiojusias dalis arba
valydami Sepetj. *Tik tam tikriems modeliams.

Reikia uztikrinti, kad vaikai nezaisty su prietaisu.
Nepriziurimi vaikai negali atlikti valymo ir techninés priezitros darbu.
Visada prie$ valydami arba atlikdami prietaiso prieziura iStraukite kistuka i$ el. lizdo.

Niekada nenaudokite siurblio be filtry.

Ispéjimas

Siame prietaise yra elektros jungdiy.

« Niekada nesiurbkite jokiy skysciy.

« Prietaiso nemerkite j jokj skystj, kurj norite iSvalyti.

. Zarng reikia pastoviai tikrinti ir nenaudoti, jei ji paZeista.

Nesilaikant auk¢iau isvardinty reikalavimy galima stipriai apgadinti variklj. Siy gedimy atveju garantija netai-
koma.

Sis dulkiy siurblys skirtas naudoti tik namuose.

Dulkiy siurblio niekada nenaudokite

- Salia degiy dujy ar pan.

+ Ant astriy daikty.

« Karsto arba 3alto lako, rusenanciy nuordky ir pan.
+ Smulkiy dulkiy, pvz., tinko, betono, milty.

Perspéjimai dél maitinimo laido naudojimo

« Reguliariai tikrinkite, ar kistukas ir laidas néra pazeisti. Niekada nenaudokite dulkiy siurblio, jei jo laidas
pazeistas.

- Jeilaidas pazeistas, jj turi pakeisti jgalioto ,Electrolux” techninés priezitros centro darbuotojai, kad buty
iSvengta pavojaus. Dulkiy siurblio laidy pazeidimams garantija netaikoma.

+ Niekada netraukite ir nekelkite dulkiy siurblio uz laido.

Visg siurblio prieziurg ir remontg turi atlikti tik jgaliotojo ,Electrolux” aptarnavimo centro darbuotojai.
Dulkiy siurblj laikykite sausoje vietoje.

Informacija vartotojams

+Electrolux” neprisiima jokios atsakomybés uz zalg, padaryta netinkamai naudojant prietaisg ar jj sugadinus.
ISsamesné informacija apie garantijg ir vartotojo kontaktai nurodomi pakuotéje pateiktame garantijos lanksti-
nuke. Jei turite kokiy nors pastaby apie dulkiy siurblj ar naudojimo instrukcijas, rasykite mums el. pastu floor-
care@electrolux.com.

Suderinamumas su aplinkos apsauga

Sis gaminys sukurtas atsizvelgiant j aplinkosaugos reikalavimus. Visos plastikinés dalys yra pazymétos kaip skirtos
perdirbti. Daugiau informacijos Zr. mUsy svetainéje: www.electrolux.com.

Pakuotés medziaga nekenkia aplinkai, jg galima perdirbti.

Atiduokite perdirbti medziagas, pazymétas $iuo zenklu £, ISmeskite pakuote j atitinkama atlieky surinkimo
konteinerj, kad ji blty perdirbta. Padékite saugoti aplin%bei Zmoniy sveikata ir surinkti bei perdirbti elektros ir
elektronikos prietaisy atliekas. NeiSmeskite Siuo Zenklu £ pazyméty prietaisy kartu su kitomis buitinémis atli-
ekomis. Atiduokite §j gaminj j vietos atlieky surinkimo punkta arba susisiekite su vietnos savivaldybe dél papildo-
mos informacijos.

Energijos sunaudojimo lenteléje pateiktos vertés skaiciuojamos atsizvelgiant j privalomus matavimo metodus
(LST EN60312-1).
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Drosibas prasibas un bridinajums

So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam
spéjam vai pieredzes un zinasanu trakumu, ja tos uzrauga, tie ir instruéti par ierices dro3u lietosanu un izprot
potencialos riskus.

UZMANIBU: Turbouzgalu aksesuariem* ir rotéjosa birste, kura var iesprust prieksmeti. Ludzu, lietojiet tos
piesardzigi un tikai uz tam paredzétam virsmam. Ludzu, izslédziet putekl|u stcéju pirms iespridusu priekSmetu

- —v

atbrivo3anas vai birstes tirisanas. *Turbouzgalu aksesuariem.

Uzraugiet, lai mazi bérni nerotalatos ar ierici.

Bérni nevar veikt tirisanas un apkopes darbus bez uzraudzibas.

Pirms ierices tirisanas un apkopes, kontaktdaksa ir jaatvieno no stravas padeves.

Nekad nelietojiet putekl|u stcéju bez filtriem.

Bridinajums

Siierice ietver elektriskos savienojumus.

+ Nelietojiet puteklu sticéju skidruma savaksanai.

- Tirisanas nollkos, neievietojiet putek|u sucéju jebkada skidruma.

« Gofréto cauruli ir regulari japarbauda; ja ta ir bojata, to nedrikst lietot.

lepriek$ minétais var izraisit nopietnus motora bojajumus, uz kuriem neattiecas garantija.
Puteklstcéjs paredzéts tikai izmantosanai majas.

Nekad nelietojiet puteklu suceju

» Viegli uzliesmojosu gazu u.tml. vielu tuvuma.

+ Asu priekSmetu uzstksanai;

+ kvélojo3u oglu vai izdedzu, nenodzéstu izsméku u.tml. uzsuksanai;
« smalku puteklu, pieméram, gipsa, betona, miltu uzsiksanai.

Stravas kabela drosibas tehnikas noteikumi

« Regulari parbaudiet, vai kontaktdaksa un kabelis nav bojati. Nekad nelietojiet puteklu stcéju, ja ta kabelis ir
bojats.

« Ja kabelis ir bojats, to drikst nomainit tikai oficialaja Electrolux tehniskas apkopes centra, lai izvairitos no
iespéjamam briesmam. Uz putek|u stcéja kabela bojajumiem garantija neattiecas.

+ Nekad nevelciet un neceliet putek|u sucéju aiz kabela.

Putek|u sticéja apkopi un remontu drikst veikt tikai oficiala Electrolux tehniskas apkopes centra darbinieki.

Glabajiet puteklu stucéju sausa vieta.

Informacija lietotajam

Electrolux neuznemas nekadu atbildibu par bojajumiem, kas radusies nepareizas lietoSanas vai tisas bojasanas
dél. Vairak par garantiju un informaciju lietotajiem uzziniet Garantijas gramatina, kas atrodas iepakojuma. Ja jums
ir kas sakams par puteklsticéju vai Lieto3anas instrukcijam, lidzu rakstiet e-pastu uz adresi floorcare@electrolux
com.

Produkta ilgas darbibas politika

Sis izstradajums veidots, nemot véra vides aizsardzibas prasibas. Visas plastmasas detalas var nodot otrreizéjai
izejvielu parstradei. Sikakai informacijai apmekléjiet misu majas lapu: www.electrolux.com.

lepakojuma materiali ir videi draudzigi un var tikt parstradati.

Nododiet otrreizéjai parstradei materialus ar simbol S levietojiet iepakojuma materialus atbilstoos konteineros
to otrreizéjai parstradei. Palidziet aizsargat apkartéjo vidi un cilveku veselibu, atkartoti parstradajot elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumus. Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar So simbolu /2, kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem. Nododiet izstradajumu vietéja otrreizéjas parstrades punkta vai sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.

Energijas markéjuma noraditas véertibas ir méritas saskana ar noteiktajam mérisanas metodém (EN60312-1).
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Sikkerhetskrav og forholdsregler

Dette produktet kan brukes av barn fra 8 ar og oppover og personer med reduserte fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller manglende erfaring og kunnskap dersom de har tilsyn eller far instruksjon i sikker bruk av
produktet og forstar hvilke farer som kan inntreffe.

ADVARSEL: Turbomunnstykkene* har en roterende barste hvor deler kan fanges opp. Bruk dem med forsiktighet
og bare pa beregnede overflater. SIa av stevsugeren far du fierner deler som sitter fast eller rengjer barsten. *Kun
enkelte modeller.

Pass pa at barn ikke leker med apparatet.
Rengjering og vedlikehold skal ikke utfares av barn uten tilsyn.
Trekk alltid stgpselet ut av stikkontakten fgr du rengjer eller vedlikeholder apparatet.

Bruk aldri stavsugeren uten filter.

Forsiktig

Dette apparatet inneholder elektriske forbindelser.

« Vaeske ma ikke stgvsuges.

« Ma ikke senkes i vaeske for rengjaring.

+ Kontroller slangen regelmessig. Den ma ikke brukes hvis den er skadet.

Det ovennevnte kan fgre til alvorlig skade pa motoren som ikke dekkes av garantien.
Stevsugeren skal kun brukes i private husholdninger.

Bruk aldri stevsugeren

« Nazer brennbare gasser osv.

« pa skarpe gjenstander

« pa varm eller kald aske eller andre rester etter forbrenning, tente sigarettstumper osv.
« pa fint stav, for eksempel murpuss, betong eller mel.

Forholdsregler for stremledningen

« Kontroller regelmessig at stgpselet og ledningen

« ikke er skadet. Hvis stremledningen er skadet, ma stavsugeren ikke brukes.

« Hvis ledningen er skadet, kan den bare skiftes ut av et autorisert Electrolux-servicesenter for a unnga farlige
situasjoner. Skader pa stremledningen dekkes ikke av garantien.

« Stgvsugeren ma ikke trekkes eller lgftes etter stramledningen.

All service og alle reparasjoner ma utfgres av et autorisert Electrolux-servicesenter.
Oppbevar stgvsugeren pa et tort sted.

Forbrukerinformasjon

Electrolux fraskriver seg alt ansvar for skader som oppstar som falge av feil bruk av apparatet eller eksperimen-
tering med apparatet. Hvis du vil ha mer informasjon om garanti og kontakter for forbrukere, kan du se i garanti-
heftet som fulgte med i pakken. Hvis du har kommentarer om stgvsugeren eller bruksanvisningen, kan du sende
e-post til oss pa floorcare@electrolux.com.

Miljgretningslinjer

Produktet er utviklet med tanke pa miljget. Alle plastdeler er merket som gjenvinnbare. Hvis du vil ha mer infor-
masjon, kan du besgke webomradet vart: www.electrolux.com.

Emballasjen er miljgvennlig og kan gjenvinnes.

Resirkuler materialer som er merket med symbolet {3. Legg emballasjen i riktige beholdere for & resirkulere det.
Bidrar til 8 beskytte miljget, menneskers helse og for a resirkulere avfall av elektriske og elektroniske produkter.
Ikke kast produkter som er merket med symbolet /¢ sammen med husholdningsavfallet. Produktet kan leveres
der hvor tilsvarende produkt selges eller pa miljgstasjonen i kommunen. Kontakt kommunen for naermere op-
plysninger.

De angitte verdiene pa energietiketten er malt i henhold til de pakrevde malingsmetodene (EN60312-1).
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Wymogi bezpieczenstwa i ostrzezenie

Urzadzenie moga obstugiwac dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensory-
cznych lub umystowych, a takze nieposiadajace odpowiedniej wiedzy lub do$wiadczenia, jesli bedg one nadzorowane lub
zostana poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania z urzadzenia i beda $wiadome zwigzanych z tym zagrozen.

OSTRZEZENIE: Turbossawki*, bedace wyposazeniem dodatkowym odkurzacza, s3 wyposazone w obracajace sie szczotki,
w ktérych moga zakleszczy¢ sie mate przedmioty. Dlatego nalezy uzywac ich ostroznie i tylko do odkurzania odpow-
iednich powierzchni. Przed wyjeciem zakleszczonego przedmiotu lub przystapieniem do czyszczenia szczotki nalezy
wytaczy¢ odkurzacz. *Tylko niektére modele.

Dzieci nalezy pilnowac, aby mie¢ pewnos¢, ze nie bawia sie urzadzeniem.
Czyszczeniem i konserwacja nie moga zajmowac sie dzieci bez odpowiedniego nadzoru.
Zawsze odtaczaj zasilanie przed czyszczeniem lub konserwacja odkurzacza.

Nigdy nie uzywaj odkurzacza bez filtréw.

Ostrzezenie

To urzadzenie zawiera pofaczenia elektryczne.

+ Nie wciagaj do odkurzacza zadnych ptynéw

+ Nie zanurzaj odkurzacza w zadnym ptynie w celu umycia

+ Waz nalezy regularnie sprawdzac, a w razie stwierdzenia uszkodzenia nie wolno go uzywac.

Opisane powyzej czynno$ci moga powaznie uszkodzic silnik. Uszkodzenie takie nie jest objete gwarancja.
Odkurzacz jest przeznaczony wytgcznie do uzytku domowego.

Nigdy nie uzywaj odkurzacza

« W poblizu gazéw fatwopalnych itp.

+ do odkurzania przedmiotow z ostrymi krawedziami

» do odkurzania zarzacych sie lub zimnych popiotow, tlacych sie niedopatkow itp.
« do odkurzania drobnego pytu, np. gipsu, gruzu, cementu, maki.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa przewodu zasilajacego

« Nalezy regularnie sprawdzac, czy wtyczka lub przewdd zasilajacy nie sg uszkodzone. Nigdy nie wolno uzywac odkur-
zacza, jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony.

« Wrazie uszkodzenia przewodu zasilajgcego jego wymiane nalezy powierzy¢ autoryzowanemu serwisowi firmy
Electrolux lub osobie o odpowiednich kwalifikacjach, tak aby unikna¢ niebezpieczenstwa. Uszkodzenie przewodu
zasilajgcego odkurzacza nie jest objete gwarancja.

+ Nigdy nie wolno ciggna¢ ani podnosi¢ odkurzacza, trzymajac go za przewdd zasilajacy.

Serwisowanie i naprawy moga by¢ wykonywane wytacznie przez personel autoryzowanego centrum serwisowego firmy

Electrolux.

Odkurzacz nalezy przechowywa¢ w suchym pomieszczeniu.

Informacje dla klienta

Firma Electrolux nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za jakiekolwiek uszkodzenia powstate w wyniku nieprawidtowego
uzytkowania urzadzenia lub nieodpowiedniego obchodzenia sie z urzagdzeniem. Dodatkowe informacje na temat
gwarangji i dane kontaktowe mozna znalez¢ w ulotce gwarancyjnej dotaczonej do opakowania. W przypadku jakichkol-
wiek uwag dotyczacych odkurzacza lub informacji zawartych w instrukgji obstugi prosimy o skontaktowanie sie z nami
pod adresem: floorcare@electrolux.com.

Zasady ekologiczne

Ten produkt zaprojektowano z troskg o $rodowisko naturalne. Wszystkie czesci plastikowe zostaty oznakowane do utyli-
zacji. Szczegétowe informacje znajduija sie w naszej stronie Internetowej: www.electrolux.com.

Materiat, z ktérego wykonano opakowanie, jest przyjazny dla srodowiska i moze zosta¢ oddany do recyklingu.

Materiaty oznaczone symbolem 4 nalezy poddac utylizacji. Opakowanie urzadzenia wtozy¢ do odpowiedniego pojem-
nika w celu przeprowadzenia recyklingu. Nalezy zadba¢ o ponowne przetwarzanie odpaddw urzadzen elektrycznych

i eIektronic%/ch, aby chronic¢ $rodowisko naturalne oraz ludzkie zdrowie. Nie wolno wyrzuca¢ urzadzen oznaczonych
symbolem /¢ razem z odpadami domowymi. Nalezy zwrdcic¢ produkt do miejscowego punktu ponownego przetwarzania
lub skontaktowac sie z odpowiednimi wtadzami miejskimi.

Wartosci deklarowane na etykiecie zuzycia energii s okreslane zgodnie z wymaganymi metodami pomiarowymi
(EN60312-1).
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Romana

Cerinta si avertisment de siguranta

Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai mare de 8 ani, de persoanele cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau de persoanele fara cunostinte sau experientd doar sub supraveghere sau dupa o scurta
instruire care sa le ofere informatiile necesare despre utilizarea sigura a aparatului si sa le permita sa inteleaga
pericolele la care se expun.

AVERTISMENT: Turbo din accesoriile aspiratorului* au o perie rotativa in care se pot bloca piese. Va rugam sa le
utilizati cu atentie doar pe suprafetele recomandate. Va rugam sa opriti aspiratorul inainte de a scoate piesele
blocate sau inainte de a curata peria. *Doar pentru anumite modele.

Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.
Curatarea si intretinerea nu trebuie realizata de catre copiii nesupravegheati.
Scoateti intotdeauna fisa din priza inainte de a curata sau intretine aparatul.

Nu utilizati niciodata aspiratorul fara filtrele acestuia.

Atentie

Acest aparat este prevazut cu conexiuni electrice:

« Nu aspirati niciodata lichide.

« Nu scufundati aparatul in niciun lichid pentru curatare.

« Furtunul trebuie verificat periodic si nu trebuie folosit in cazul in care este deteriorat.

Cele de mai sus pot cauza deteriorari grave motorului, deteriorari care nu sunt acoperite de garantie.
Aspiratorul este destinat exclusiv pentru uz casnic.

Nu utilizati niciodata aspiratorul

- In apropierea unor gaze sau alte substante inflamabile

« Pe obiecte tdioase

« Pentru cenusa fierbinte sau rece, mucuri de tigara nestinse etc.
« Pentru praf fin, de exemplu tencuiala, ciment, faina.

Precautii legate de cablul de alimentare

« Verificati periodic integritatea cablului si a fisei de racordare la priza. Nu folositi niciodata un aspirator al carui
cablu de alimentare este deteriorat.

« In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, pentru a evita pericolul, acesta trebuie inlocuit de un
centru de service autorizat de Electrolux. Deteriorarea cablului electric al aspiratorului nu este acoperita de
garantie.

+ Nu mutati si nu ridicati niciodata aspiratorul tragand de cablu.

Toate operatiile de service si reparatiile trebuie efectuate de un centru de service autorizat de Electrolux.
Pastrati aspiratorul intr-un loc uscat.

Informatii pentru clienti

Electrolux nu isi asuma raspunderea pentru deteriorarile cauzate de utilizarea necorespunzatoare a aparatului
sau in cazul in care se aduc modificari aparatului. Pentru mai multe detalii privind garantia si contactele pentru
clienti consultati Brosura de garantie din pachet. Daca aveti comentarii referitoare la aspirator sau la manualul cu
Instructiuni de functionare, trimiteti-ne un e-mail la adresa floorcare@electrolux.com.

Politica de durabilitate

Acest produs este conceput in conformitate cu normele de protectie a mediului inconjurator. Toate componen-
tele din plastic sunt marcate in scopul reciclarii. Pentru detalii vizitati site-ul nostru web www.electrolux.com.
Ambalajul este ales pentru a fi ecologic si poate fi reciclat.

Reciclati materialele marcate cu simbolul £)5. Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie puse in containerele
corespunzatoare. Ajutati la protejarea mediului si a sanatatii umane sila r%clarea deseurilor din aparatele
electrice si electrocasnice. Nu aruncati aparatele marcate cu acest simbol /2 impreuna cu deseurile menajere.

Returnati produsul la centrul local de reciclare sau contactati administratia orasului dvs.

Valorile declarate pe eticheta energetica sunt masurate in conformitate cu metodele de masurare obligatorii
(EN60312-1).
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Mepbl NpeaoCcTOPOXKHOCTH

[laHHbIN NPUBOP MOXKET KCMYATUPOBATLCA AETbMU CTapLUe 8 NeT U NLAMU C OFPAHNYEHHBIMI GU3NYECKNMM,
CEHCOPHBIMM UM YMCTBEHHBIMMU CMOCOOHOCTAMYU AN C HELOCTAaTOYHBIM OMbITOM UV 3HAHWAMM TONIbKO NOC/e
MONYYEHNsA COOTBETCTBYIOLMX MHCTPYKLMIA, MO3BOAAOLLMX M 6E30MACHO SKCMyaTMPOBaTb NPU6OP U1 AakOLLMX
M NpeAcTaBnieHre 06 ONacHOCTM, CONPSXKEHHOM ero sKcnayaTaumen. OuncTka u JOCTYNHOEe NONb30BaTENHO
TeXHUUYEeCKoe 06CyX1BaHMe Nprbopa He AOMKHO NPOM3BOANTLCA AeTbMM 6e3 NpucmoTpa.

BHUMAHWE! «Typ6oLieTka»* oCcHaLLeHbl BpaLLaloLEeNca WEeTKOW, B KOTOPOI MOTYT 3aCTPeBaTb pasfivyHble
npeameTtbl. icnonb3yiiTe NX TONbKO A1 OUMCTKIN MOBEPXHOCTEN, ANA KOTOPbIX OHA NpefHa3HauyeHa, 1 cobnogaiiTe
npw 3TOM OCTOPOXHOCTb. [epep n3sneueHnem 3aCTPABLUNX NPeAMETOB UV OUNCTKOW LWETKIM BblKoYanTe
nbinecoc. *Tosibko omoesibHble MOOesU.

He pa3peluaiTe fetam nrpatb C nprbopom.
OumncTKa 1 TeXHUYEeCKoe 06CNYKIBaHKE He JOMKHbI BbINOAHATLCA feTbMu 63 npucmoTpa.
Bcerpna BbIHMMaNTe BUKY 13 PO3ETKM Nepes YNCTKOM Nprbopa 1 yXOA0M 3a HUM.

He nonb3yiiTech nbinecocom 6e3 ¢punbTpoB.

OcTOpOXHO

Mprbop conep unT aneKTprYecKne NPoBoaa.

+ He npumeHsanTe ana cbopa xnaKkocTen.

« [1nA MbITbA NpU6OpPa He NOrpyKaiTe ero B XMAKOCTb.

« PerynapHo nposepAnTe WaHr 1 He NoJSib3ynTech UM NpU NoBpeXaeHnn.

Bce ato moxet npuBecCTn K Cepbe3HbIM NOBPEXAEHNAM ABUTraTENA, HE NOANaAaloWMM noa LencTene rapaHTun.
JlaHHbIN Nbliecoc npenHa3sHa4vyeH TOJIbKO AnA ObITOBOIO npuMeHeHNnA.

He nonb3yntecb nbinecocom

+ B6nu3n nerkoBocnnameHALWMXCA ra3os U T. Nn.;

* BNA YUCTKM OCTPbIX NPeAMETOB;

« pu ybopKe ropaveit nim oCTbiBLUEN 30/bl, HEMOTaLWEeHHbIX OKYPKOB U T. M.,
+ Npw ybopKe MeNKON Mbinu, HANPUMEP OT LUTYKATYPKK, 6ETOHA, MyKH.

Mepbl NpegoCTOPOXKHOCTN NPU 06PALLEHNN CO LUHYPOM NUTAHNA

« PerynspHo npoBepsiTe, He MOBPEXAEH N LUHYP UV LWUTENCENbHAA BUMKA. [10/1b30BaTbCA MNblIECOCOM C
MOBPEXAEHHbIM LUHYPOM NUTaHSA 3anpeLLaeTcs.

« B uensx 6e30nacHOCTV NOBPEXAEHHDIV LWHYP CNlefyeT 3aMeHATb TOIbKO B aBTOPU30BaHHOM CEPBUCHOM LIEHTpE
Electrolux. lapaHTuiiHOE 06CNYKMBaHVE HE PACNPOCTPAHAETCA Ha NOBPEXAEHNS LWHYPA NUTAHKA Mbliecoca.

« He TAHWTe 11 He NogHMMaITe NbINECOC 3a WHYP.

Bce paboTbl No 06CYyXMBAHUIO 1 PEMOHTY JOMKHbI BbINOHATLCA TONIbKO B aBTOPV30BAHHOM CEPBUCHOM LiEHTPE
Electrolux.
XpaHuTe NblNecoc B CyXom MecTe.

NHdopmayma gna notpebutena

Electrolux He HeceT HMKaKOI OTBETCTBEHHOCTY 3a N060N yLepb, NOHEeCEHHDIN 13-3a HEMPaBUIbHOTO
MCNONb30BaHUA JaHHOrO BbITOBOro Npubopa UM BHECEHUA B HEFO 3MeHeHUIA. [logpobHasa rapaHTuA 1 CCoK
CEPBUCHbIX LLIeHTPOB NPUBEAEHbI B FrAPaHTUINHON BpoLuope KomnnekTta npubopa. Bawm 3ameyaHuns o nbinecoce 1
PYKOBOACTBE MO 3KCNyaTaLuuy cooblaiite no anekTpoHHom noute floorcare@electrolux.com.

3abota 06 okpy»KatoLien cpeae

Mbinecoc pa3paboTaH ¢ yueTom TpebOBaHMI OXpaHbl OKpYKatoLlelt cpeabl. Bce nnacTnkoBble AeTanyi NOMeYeHbl
ANs BTOpUYHOW nepepaboTku. MogpobHee Ha Halwem BebcarTte: www.electrolux.com.

Martepuan ynakoBku nogobpaH ¢ yuetom 3a60Tbl 06 OKpy»KaloLein cpefie U NOANEXUT nepepaboTKe.

MaTepuansi ¢ cuMBonom &5 CriefyeT ciaBaThb Ha nepepaboTky. MonoxiTe YNakoBKy B COOTBETCTBYIOLME
KOHTENHepbl A4nA cbopa BTOPUYHOTO CbipbA. [prHMMan yyacTue B nepepaboTke CTaporo 3neKTpobbITOBOro
060pynoBaHus, Bbol mnomMoraeTe 3aluTiTb OKPYKatoLLyto cpedy v 300poBbe YesioBeKa. He BbibpacbiBaiite
BMeCTe C 6bITOBbIMM OTXOAaMI GbITOBYIO TEXHUKY, TOMEUEHHYIO CMBOJIOM /% [loCTaBbTe n3ienne Ha MecTHoe
npegnpuaTie no nepepaboTke BTOPUYHOO CbiPbsA MK 00paTUTECh B CBOE MyHULMMAJIbHOE YpaBieHue.

3amep 3HauyeHui1, NPUBOAUMbIX Ha TabnMuKe sHepronoTpebneHns, NPON3BOANTCA B COOTBETCTBUM C METOAAMM
N3MepeHniA, pernameHTpoBaHHbIMK cTaHgapTom EN60312-1.
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Sakerhetskrav och varning

Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ars alder och uppat, och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk
eller mental formaga, samt personer med bristande erfarenhet och kunskap, om de évervakas eller instrueras be-
traffande hur produkten anvands pa ett sakert satt och forstar de risker som ar forknippade med anvandningen.

VARNING: Det tillhérande turbomunstycken* har en roterande borste dar delar kan fastna. Var god anvand det
med forsiktighet och endast pa avsedda ytor. Var god stang av dammsugaren fére du tar bort delar som fastnat
eller fére du rengdr borsten. *Bara vissa modeller.

Barn maste passas sa att de inte leker med apparaten.
Rengdring och underhall far inte utféras av barn utan dverinseende av vuxen.
Koppla alltid fran dammsugaren fran eluttaget innan rengoéring och skétsel.

Anvand aldrig dammsugaren utan filter.

Varning

Den hdar dammsugaren innehaller elektriska anslutningar.

« Sug aldrig upp vatska.

« Sank inte ned enheten i vatska for rengoring.

« Slangen bor kontrolleras regelbundet och ska inte anvandas om den ar skadad.

Ovanstaende kan orsaka allvarliga skador pa motorn och dessa skador omfattas inte av dammsugarens garanti.
Dammsugaren ar endast avsedd for hemmabruk.

Anvand aldrig dammsugaren

« indrhet av brandfarliga gaser eller liknande,

. for att dammsuga upp vassa foremal,

« for att dammsuga upp varm eller kall aska, glodande cigarettfimpar eller liknande,
« for att dammsuga upp fint damm, till exempel puts, betong eller mjol.

Sakerhetsatgarder for stromsladden

+ Kontrollera regelbundet att stickpropp och sladd ar i oskadat skick. Anvénd aldrig dammsugaren om sladden
ar skadad.

« Om den ar skadad maste den bytas ut av personal pa ett auktoriserat Electrolux-servicecenter for att undvika
fara. Skador pad dammsugarens sladd omfattas inte av garantin.

« Draeller lyft aldrig dammsugaren i sladden.

All service och alla reparationer maste utforas av ett auktoriserat Electrolux-servicecenter.
Forvara dammsugaren pa en torr plats.

Konsumentinformation

Electrolux ansvarar inte for skador som uppstatt i samband med oldmplig anvandning eller vardslos hantering av
enheten. Mer information om garanti och kontaktuppgifter finns i den garantibroschyr som medféljer i férpack-
ningen. Om du har synpunkter pa dammsugaren eller den har bruksanvisningen kan du skicka e-post till oss pa
adressen floorcare@electrolux.com.

Policy om hallbar utveckling

Produkten ar utformad med tanke pa miljon. Alla plastdetaljer ar markta for atervinning. Mer information finns
pa var webbplats: www.electrolux.com.

Forpackningsmaterialet har valts med tanke pa miljon och kan atervinnas.

Atervinn material med symbolen . Atervinn forpackningen genom att placera den i lampligt karl. Bidra till att
skydda var miljo och var hdlsa gengm att atervinna avfall fran elektriska och elektroniska produkter. Slang inte
produkter markta med symbolen E med hushallsavfallet. Limna in produkten pa narmaste atervinningsstation
eller kontakta kommunkontoret.

De deklarerade vardena pa energimarkningen mats enligt de nddvandiga matmetoderna (EN 60312-1).
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Slovenscina

Varnostne zahteve in opozorila

To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej ter osebe z zmanjsanimi telesnimi, ¢utnimi ali razum-
skimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja le pod nadzorom ali ¢e so dobile ustrezna navodila
glede varne uporabe naprave in e se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.

OPOZORILO: Ro¢na turbo sesalna krtaca ima* vrteco krtaco, v katero se lahko ujamejo deli. Uporabljajte jo
previdno in samo na predvidenih povrsinah. Izklopite sesalnik, preden zanete odstranjevati ujete dele ali ¢istiti
krtaco. *Le doloceni modeli.

Otroke je treba nadzirati, da se ne bodo igrali z aparatom.
Cid¢enja in vzdrzevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.
Pred cis¢enjem ali vzdrZzevanjem aparata iztaknite napajalni kabel iz elektri¢ne vticnice.

Sesalnika ne uporabljajte brez filtrov.

Pozo

Aparat vsebuje elektri¢ne prikljucke.

+ Ne sesajte tekocin.

» Pri ¢iSCenju aparata ne potapljajte v vodo.

« Redno preverjajte, ali je upogibljiva cev poskodovana in je v tem primeru ne uporabljajte.
Navedeni vzroki lahko povzrocijo resno okvaro motorja, ki je garancija ne krije.

Sesalnik je namenjen samo za uporabo v gospodinjstvu.

Sesalnika ne uporabljajte

« Blizu vnetljivih plinov ipd.

« za sesanje ostrih predmetov.

« za sesanje vrocCe ali hladne Zlindre, tlecih cigaretnih ogorkov itd.
« za sesanje finega prahu, npr. mavca, betona ali moke.

Opozorila v zvezi z elektri¢nim napajalnim kablom

« Redno preverjajte, ¢e je kabel poskodovan. Sesalnika nikoli ne uporabljajte, Ce je kabel poskodovan.

. Ce je napajalni kabel poskodovan, ga sme zamenjati le Electroluxov serviser, sicer se izpostavljate nevarnosti.
PoSkodbe napajalnega kabla sesalnika garancija ne krije.

» Sesalnika nikoli ne vlecite ali dvigujte za kabel.

Vsa vzdrzevalna dela in popravila mora opraviti pooblas¢eni Electroluxov servis.
Sesalnik shranjujte na suhem mestu.

Informacije za potrosnike
Electrolux zavraca vso odgovornost za $kodo, ki nastane zaradi nepravilne uporabe aparata ali zaradi
nepooblas¢enega poseganja v aparat. Podrobnejse informacije o garanciji in kontaktnih podatkih za stranke

esve

nikom ali navodili za uporabo, smo vam na voljo na e-postnem naslovu floorcare@electrolux.com.

Politika trajnostnega razvoja

Pri nacrtovanju tega izdelka smo poskrbeli tudi za varovanje okolja. Vsi plasti¢ni deli so oznaceni za recikliranje.
Podrobnosti lahko preberete na nasem spletnem mestu: www.electrolux.com.

Ovojnina je okolju prijazna in jo je mogoce reciklirati.

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol {. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike za reciklazo. Pomaga-

jte zascititi gkolje in zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s
simbolom /-, ne odstranjujte z gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na krajevno zbiralisce za recikliranje ali se
obrnite na obcinski urad.

Navedene vrednosti na energijski nalepki so izmerjene v skladu z zahtevanimi merilnimi metodami (EN60312-1).
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Slovensky

Bezpecnostné poziadavky a vystrahy

Tento spotrebi¢ mézu pouzivat deti starsie ako 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo psy-
chickymi schopnostami alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, iba ak su pod dozorom inej osoby, alebo ak
boli inou osobou poucené o bezpecnom pouzivani spotrebica a ak rozumeju pripadnym rizikam.

UPOZORNENIE: Turbo hubice* maju rotacnu kefu, v ktorej m6zu uviaznut necistoty. Pouzivajte ich opatrne a
len na uréenych povrchoch. Pred odstrafiovanim uviaznutych necistot alebo Cistenim kefy vypnite vysavac. *Len
urcité modely.

Nikdy nedovolte, aby sa deti s pristrojom hrali.
Cistenie a udrzbu nesmu vykondvat deti bez dozoru.
Pred Cistenim alebo udrzbou pristroja vzdy vytiahnite kabel zo zasuvky.

Nikdy nepouzivajte vysavac bez filtrov.

Varovanie

Tento pristroj obsahuje elektronické spoje.

+ Nikdy nevysavajte tekutiny.

+ Pristroj necistite ponaranim do Ziadnej tekutiny.

« Hadica by sa mala pravidelne kontrolovat a nesmie sa pouzivat, ak je poskodena.

Nedodrzanie tychto pravidiel méze spdsobit vazne poskodenie motora, na ktoré sa nevztahuje zaruka.
Tento vysavac je urceny iba na pouzitie v domacnosti.

Vysavac nikdy nepouzivajte na vysavanie

« V blizkosti horlavych plynov atd',

« ostrych predmetoy,

« horucich alebo studenych uhlikov, horiacich cigaretovych ohorkov a pod.,
+ jemného prachu, napr. z omietky, beténu, muky.

Opatrenia tykajuce sa kabla napajania

« Pravidelne kontrolujte, Ci nie su zastrcka alebo Snura poskodené. Nikdy nepouzivajte vysavac, ak je Snura
poskodena.

« Ak je kdbel napajania poskodeny, méze ho vymenit len technik autorizovaného servisného centra spolo¢nosti
Electrolux, aby sa predislo Grazu. Na poskodenie kabla vysavaca sa nevztahuje zaruka.

+ Vysavac nikdy netahajte ani nezdvihajte za privodnu $nuru.

Kompletny servis a opravy musi vykonavat autorizované servisné stredisko spolo¢nosti Electrolux.

Vysavac skladujte na ¢istom a suchom mieste.

Informacie pre spotrebitela

Spolocnost Electrolux nenesie zodpovednost za Ziadne skody spdsobené nespravnym pouzivanim spotrebica
alebo neopravnenym zasahovanim do spotrebi¢a. Dal3ie informécie o zaruke a kontakty pre spotrebitelov naj-
dete v podmienkach zaruky dodanych v baleni. Ak mate pripomienky k vysavacu alebo navodu na pouzivanie,
poslite ndm e-mail na adresu floorcare@electrolux.com.

Stratégia trvalo udrzatelného rozvoja

Tento vyrobok je navrhnuty s ohladom na Zivotné prostredie. V3etky plastové sucasti su oznacené na ucely recyk-
lacie. Dalsie informacie najdete na nasej webovej stranke www.electrolux.com.

Pouzité baliace materialy nezatazuju zivotné prostredie a mozno ich recyklovat.

Materialy oznacené symbolom 3 odovzdajte na recyklaciu. Obal hodte do prislusnych kontajnerov na recyk-
laciu. Chrante Zivotné prostredie a zdravie I’udﬁ recyklujte odpad z elektrickych a elektronickych spotrebicov.
Nelikvidujte spotrebice oznacené symbolom /= spolu s odpadom z domacnosti. Vyrobok odovzdajte v miest-
nom recykla¢nom zariadeni alebo sa obrétte na obecny alebo mestsky urad.

Hodnoty uvadzané na stitku energetickej ucinnosti sa meraju podla pozadovanych metdd merania (EN60312-1).
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YcnoBu 1 ynosopema y Be3u ca 6e3begHowhy

OBaj ypehaj mory aa kopucTe pgeua ctapuja of 8 roanHa, ocobe ca cMatbeHUM GU3NYKIM, YYSTHAM UK
MEHTaNHUM CNOCOOHOCTMMA 1 0cobe 6e3 UCKYCTBa 1 3Harba, ann Camo ako 1M ce obe3bean Haf30p, ako 1M ce
objacHu Kako ce ypebhaj Kopuctu Ha 6e3befaH HauvH 1 ako CxBaTajy moryhe onacHocTu.

YMNO3OPEME: Typ6o ueTka* uma potmpajyhy 4eTKy y Kojy MOry Aa ce 3arnaBe CTpaHu npegmetu. bygute
onpesHu Npunnkom Kopuwwhera Typbo YeTKe 1 KOPUCTUTE je camo Ha npeasuheHnm nospLnHama. Mickbyunte
ycucrBay npe Bahera 3arnaB/beHnx npegmeta u npe ynwhena yetke. *Camo ko0 odpeheHux modena.

Heuy Tpeba Haprnenaty aa ce He 6y nrpana oum ypehajem.
Jeua He cvejy fa obaBsbajy umwherbe 1 ogpKaBambe 6e3 Haf3opa.
NckmbyunTe ycncmBad 13 cTpyje npe cBakor uniwherba 1 3axBaTa Ha OfpKaBatby.

He kopuctnTe ycmcuBay aKko ce y temy He Hanase opuntepu.

Onpes

OBaj ypehaj cagpu enekTpryHe crojese.

+ He ycucaBajte TeuHoCT

+ He unctute ycncmusauy yparbarbemM y TeUHOCT

« PepoBHO npoBepaBajTe NCMPaBHOCT LpeBa YCUCMBAYa; HE KOPUCTUTE ra aKo je owwTteheHo.

Y cynpoTHom, Moxe fia aohe [0 036usbHOr owTehera MOTOPa, Koja rapaHLmja He NOKpUBa.
Ypehaj je HamereH camo 3a KyhHy ynoTpeby.

He kopuctute ycucnsau

« Y 61131H1 3anasbyBKX racoBa 1 Ci.

+ 3a ycucaBatbe oWwTpux npegmeTa.

+ 3a ycmcaBambe Xapa v nenena, HeyraleHux yurapera u ci.

+ 3a ycucaBarbe Bpfio CUTHe NpaLlrHe, Ha NpUMep rncaHe npalnHe, 6eToHCKe npaLmnHe nny bpaluHa.

Mepe onpe3sa y Be3u ca Kabnom 3a Hanajare

« PepoBHO npoBepaBajTe Aa N Ha kabny 3a Hanajarbe U YTUYHMLYM MMa owTehera. He kopucTiTe ycrncmneay ako
je weroB Kabn 3a Hanajarbe owTeheH.

« Ako je Kabn owTeheH, noTpebHo je Aa ra 3ameHu cepsurc oBnalwheH oa ctpaHe KomnaHuje Electrolux ga 6m ce
n3berne pusnyHe cutyaumje. lapaHumja He NokpmBea owTeherba Kabna 3a Hamnajakbe ycucmBava.

+ He Byyute 1 He nogmxuTe ycucmsay gpxehu ra 3a kabn.

Opnp<aBatbe 1 Monpasky cMe Aa 06aB/ba MCKIbYuMBO cepBuc oBnawwheH og ctpaHe komnaHuje Electrolux.
YcucrBay yyBajTe Ha CyBOM MecCTy.

NHdopmaumje 3a noTpowave

Electrolux, conpuye cBy ofroBOpHOCT 3a CBY LUTETY KOja HacTaHe ycnep HenpaBuiHe ynotpebe ycucmsaya

n ycnep HeosnawheHor ofpxaBatba, ceparcrparba 1 mogudrkaumje ypehaja. Buwe getarba o rapaHuuju n
KOHTaKT ocobama 3afly>KeHM 33 KOHTAKT ca NOTPOLIa4yMmMa NOTPaXKUTe y rapaHTHOM JIUCTY Koju cTe gobunu y3
ycmcmBay. AKO MMaTe KOMEHTape O YCUCMBaYy Ui O ynyTcTBY 3a ynotpeby obpaTtnte Ham ce nyTem e-noLute Ha
agpecy floorcare@electrolux.com.

CMepHULe 32 eKONOLIKY OAPKNBOCT

Mpunrkom Aar3ajHrparba OBOT NPOM3BOAA BENIMKA NaXKkba je nocBeheHa XMBOTHOj cpefnHun. CBU NNACTUYHN
LeNTI0BU UMajy O3HAKY KOja O3HauaBa ia MOry Aa ce peunKknnpajy. [letasbHe MHGopmMaLmje NOTpaXunTe Ha Hallem
Beb cajty www.electrolux.com.

Ambanaxa je HanpaB/beHa Of MaTepujana Koju He 3arahyjy *KMBOTHY CpeINHY 1 KOjU Ce MOTY PeLUKNNpaTK.

PeuuknupajTe maTtepujane ca oBuMm cumbonom T Ofnoxute MaTepumjan 3a nakoBare y ofrosapajyhe
KOHTEjHepe fa 61 6unu peunknupaHu. llomosuTe y 3alUTUTW XNBOTHE CPEAVIHE 1 34PaBiba Jbyau 1 PELVKNIMpajTe

oTnajiHe eNeKkTprYHe 1 enekTpoHcke ypehaje. Ypehaje ca oBm cimbonom E HeMojTe oanaraTy 3ajeHo ca
KyhHVm oTnagom. OgHecKTe NPoM3BOA Y NOKaJTHO CaKymybauLiTe 3a peLmKmpame nunm ce obpatuTe NoKasHoj
KaHLenapujy 3a peuyknaxy.

[leknapricaHe BpeAHOCTY Ha eHepreTCKoj HanenHuLM n3MepeHe Cy y CKagy ca 3axTeBaH/M METOAMMA Mepera
(EN60312-1).
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Emniyet gereksinimleri ve uyarilari

Bu cihaz, guivenli sekilde kullanim ve olusabilecek tehlikeler hakkinda talimat verilerek gozetim altinda veya
bilgilendirmek sartiyla 8 yas ve tizeri cocuklar ve fiziksel, duyumsal veya zihinsel kapasitesi diisiik veya bilgi ve
deneyimi olmayan kisiler tarafindan kullanilabilir.

UYARI: Turbo ug aksesuari icinde*, parcalarin sikisabilecegi bir doner firca bulunur. Bu aksesuari lttfen dikkatle
ve yalnizca belirtilen ylizeylerde kullanin. Sikisan parcalari ¢ikarmadan veya fircayl temizlemeden 6nce litfen
elektrikli sipurgeyi kapatin. *Yalnizca bazi modellerde.

Gocuklarin, gerekli uyarilar yapilarak cihazla kesinlikle oynamamasi saglanmalidir.
Temizlik ve bakim, gézetim altinda bulunmadiklari miiddetce ¢ocuklar tarafindan yapiimamalidir.
Cihazi temizlemeye veya bakimini yapmaya baslamadan 6nce daima figini prizden ¢ikartin.

Elektrikli stiplrgeyi asla filtreleri olmadan kullanmayin.

Dikkat

Bu cihazda elektrik baglantilari bulunmaktadir.

« Asla sivi cekmek icin kullanmayin.

« Temizlemek amaciyla asla herhangi bir siviya daldirmayin.

« Hortum duzenli olarak kontrol edilmeli ve hasar gordugiinde kullaniimamalidir.

Yukarida sayilanlar motora zarar verebilir; bu tlr hasarlar garanti kapsaminda degildir.
Elektrikli suplrge, yalnizca evde kullanim amaghdir.

Elektrikli siipiirgeyi asagidaki durumlarda/ yerlerde asla kullanmayin:
» Yanici gazlar vb. yakini

+ Keskin cisimler tizerinde

« Sicak veya soguk kuller, yanik sigara izmaritleri, vb.

« Orn. algi, beton, un gibi ince tozlar.

Glic kablosu 6nlemleri

« Diizenli olarak fis ve kablonun hasarli olup olmadigini kontrol edin. Kablonun hasarli oldugu durumlarda elek-
trikli slipurrgeyi asla kullanmayin.

« Kablo hasar gorirse, tehlikeli durumlarin engellenmesi agisindan yetkili Electrolux servis merkezi tarafindan
degistirilmesi gerekir. Elektrikli stipuirge kablosu hasarlari garanti kapsaminda degildir.

« Elektrikli stipirgeyi asla kablosundan tutarak cekmeyin veya kaldirmayin.

Bltiin servis ve onarim islemleri yetkili bir Electrolux servis merkezi tarafindan yapilmalidir.

Elektrikli stiplrgeyi kuru bir yerde saklayin.

Tiiketici bilgileri

Electrolux, cihazin uygun olmayan bicimde kullanilmasi veya kurcalanmasi nedeniyle olusan hicbir hasarin
sorumlulugunu kabul etmez. Garanti ve tuketiciler icin iletisim bilgileriyle ilgili olarak ambalajdaki Garanti
Kitapg¢igina bakin. Elektrikli stipiirge veya Kullanim Talimatlari ile ilgili yorumlariniz icin lttfen floorcare@elec-
trolux.com adresinden bize ulasin.

Siirdiiriilebilirlik politikasi

Bu Uriin, cevre lizerindeki etkileri g6z 6niine alinarak tasarlanmistir. Tim plastik parcalar, geri donustiirme
islemleri dikkate alinarak isaretlenmistir. Ayrintilar icin web sitemizi ziyaret edin: www.electrolux.com.

Ambalaj malzemesi cevre dostudur ve geri donusturilebilir.

Su sembole sahip malzemeler geri déniistiiriilebilir £3. Ambalaji geri doniistim icin uygun konteynerlere koyun.
Elektrikli ve eIekt%pik cihaz atiklarinin geri dontsimdine ve cevre ve insan saglginin korunmasina yardimci olun.
Ev atigi semboll £ bulunan cihazlari atmayin. Uriinii yerel geri déniisiim tesislerinize génderin ya da belediye
ile irtibata gecin.

Enerji etiketinde belirtilen degerler gerekli 6l¢lim yontemlerine (EN60312-1) gore ol¢lir.
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YKpaiHCbKui

Bumornu TexHiku 6e3neKku Ta nonepeaKeHHs

Ller npvnag MoXe BUKOPUCTOBYBATUCh AiTbMM CTapLue 8 pOKiB Ta 0co6amm i3 3HMKeHUMU Gi3NUHUMU, CEHCOPHUMM
ab0 NCUXIYHMMMN MOXKSTIMBOCTAMY UM HELOCTATHIM JOCBIAOM i 3HAHHAMM NKLLe Nif HarnagomM abo nicna NpoBefeHHs
IHCTPYKTa)y CTOCOBHO 6€3neYHOro KOpUCTyBaHHA MPUIaZoM Ta PO3YyMiHHA NOB'A3aHNX 3 LM PU3NKIB.

YBATA: Typ60-HacagKn* oCHaLLeHi LLiTKOI, Lo 00epTaeTbCA, B AKY MOXYTb MOTPANWUTW CTOPOHHI NpeaMeTy.
Kopuctyntecb HUMM 3 06ePEXHICTIO Ta NIMLLE HA NPY3HAYEHUX ANA LbOro NoBepXHAX. [epLu HiX BUAanuTK
npegmeTy, WO NOTPANUAN Ha LWiTKY, abo Nepes OUMLLEHHAM LWiTKN BUMKHITb NMMNOCOC. *3anexHo 8id Mooeri.

CnigkynTe 3a TM, W06 ATV He rpannca 3 Npuaagom.
He moxHa fopyyaTy umiieHHA abo TexHiuHe 06CNyroByBaHHA Npunagy AitAm 6e3 BignosigHOro Harnagy.
CnigkynTe 3a Tim, Wo6 npunag 6yno BiA'€AHAHO Bif AXKepena XMUBNEHHA Neper YNLIEHHAM abo PEMOHTOM.

Y )OAHOMY pasi He BUKOPUCTOBYITE Nuococ 6e3 dinbTpis.

YBara

Mpwnag MiCTUTb eNeKTPUYHI Po3'eMu.

« Y XopHoMy pa3i He 36upaiiTe piguHy 3a LONOMOrOK NIOCOCa.

+ He nomiwante B cepeanHy nunococa pigvHy AN YNLLEHHA.

+ LLnaHr HeobxigHO perynAapHO NepeBipATY i He BUKOPUCTOBYBATY B Pa3i MOLUKOAMKEHHS.

BuwwesragaHe Mmoxe npu3BecT 4O CEPMO3HOMO NOLKOLMXKEHHA MOTOPA, a Take NOWKOAMXKEHHA He NOKPYBAETbCA
rapaHTieto.
MMnococ Npr3HayYeHo BUKNIOYHO ANA 3aCTOCYBAHHA B AOMALLHIX yMOBaX.

Y )kofHOMY pasi He BUKOPMCTOBYITE NNNOCOC

+ [lopyu i3 razamu, WO nerko 3ammaroTbcaA TOLLO;

« ONs NPUbUPaHHA roCTPUX NPEaMETIB;

« OnA 36MpaHHA rapaYoil Yn XONOAHOI 30711, HEAONANKIB TOLLO;

« OnA 36paHHA TOHKOAWCMEPCHOTO MUY, HAaNPWKNaZ Bif WTYKaTypKK, 6eTOHY, abo 60poLLHa.

Monepep)keHHA WOAO WHYpPa XKUBNEHHA

« lNepeBipTe, UM He NOLIKOAXKEHO Kabenb Ta BUAKY. Y »OAHOMY pa3i He BUKOPVCTOBYINTE MANTOCOC, AKLLO LWHYP
XKNBJIEHHSA NOLLKOAKEHO.

+ AKLIO WHYP >KMBNEHHSA NMOLKOAKEHO, PEMOHT HEOOXIAHO 34iNCHI0BATM NULLe B cepBicCHOMY LeHTpi Electrolux B
uinax 6e3neku. MOWKOAMKEHHA WHYPA NIOCOCA HE NIANATa€e rapaHTiIHOMY PEMOHTY.

+ Hikonu He TArHIiTL Ta He NigHIManTe NMNOCOC 3a WHYP.

O6cnyroByBaHHA Ta PEMOHT NAIOCOCA MOXYTb BUKOHYBATH MLLIE aBTOPU30BaHi cepBicHi LeHTpu Electrolux.
36epiraiiTe MMAOCOC y CYXOMY MicUi.

IHpopmauisa pna cnoxusavis

Electrolux He Hece XoaHOI BiANOBIAANbHOCTI 3a LWKOAY, CNIPUYMHEHY BHACTILOK HEHANEXHOrO BUKOPUCTAHHA
nunococa abo CamoBiNbHOIO BHECEHHA 3MiH Y KOHCTPYKLto nunococa. [loknagHille Npo rapaHTilo Ta KOHTaKTHY
iHpopMaLlito AnA KOPUCTYBAYiB AMB. rapaHTINHWIA TanoH, AOAAHOIO [0 yNaKOBKU. AKLLO B/ MaETe MPOno3unLii womo
NoKpaLLeHHA nunococa abo nocibHmKa 3 ekcnayatauii, 38'AXIiTbCA 3 HaMM 3a eNeKTPOHHO agpecoto floorcare@
electrolux.com.

MoniTuka 3axMcTy HaBKONNILIHLOrO CepeaoBuLLA

3a CBOEI KOHCTPYKLUIi€tO Liel BUPi6 6e3neuHuii Ana JoBKinaA. Bci nnactmMacoBi YacTvHM Npu3HayeHi gna
MOBTOPHOrO BUKOPUCTaHHA. [loknagHiwe aue. Ha Beb-cainTi: www.electrolux.com.

Martepianu ynakoBKu € eKONoriyHo 6e3neYHnMI i MOXKYTb BUKOPWCTOBYBATUCA ANA MOBTOPHOI NEpPepobKu.

o . .. . 2% u
3paBaiiTe Ha NOBTOPHY NepepobKy MaTepiany, No3HauyeHi BignoBiagHUM cMMBONOM L. BukmnpainTe ynakoBky y
BiANOBIAHI KOHTENHEPW ANA BTOPUHHOI CUPOBUHK. [JOMOMOXITb 3aXMCTUTU HABKOJTMLLHE CepefoBuLLe Ta 340POB'A
iHLWIMX Ntofen | 3abe3neymnTin BTOPUHHY NepepobKy eNeKTPUYHIIX | eNeKTPOHHMX Npunagis. He BukugaTe npunagw,

no3HayeHi BiAMNOBIAHVM CUMBOJIOM /2, Pa30M 3 iHLWIKUM AOMALLHIM CMITTAM. [TOBEPHITb NPOAYKT A0 3aBOAY i3
BTOPVHHOI NepepobKM y BaLli MicLeBOCTi ab0 3BEPHITHCA O MiCLIEBMX MyHILMMNANbHIX OPraHiB BNaau.

3HaueHHA, 3aABNEHi Y MapKyBaHHi eHeproedpeKTUBHOCTI, BUMIPAHI BiNOBIAHO A0 HeObXiaHMX cnocobis
BUMiptoBaHHA (EN60312-1).
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